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ALVOKO

La 1-an de junio 1914 oni inaúguris en Františkovy Lázně, oka.ze de la
4-e. Tutaúatria Eape ran to-kongreso, la unuan en la mondo grandan monumen- 
ton omage al L. L. Zamenhof. Iniciatis gin la bavara fervojisto kaj lok», 
Esperanto-klubestro Jacob Hechtl, kiu per monkolekto havigig la neceaan 
sumon. la monumento eatia kvarpilastra bloko el artefarita stono, portan- 
ta supre bronaaa rellefon de L. L. Zamenhof kun surslcribos Dro Zamenhof 
autoro de Esperanto - Per Esperanto al Paco, Hannonio, laboro kaj Diol

En 1938 nazioj komplete detruis la monuraenton. Ĉeĥa Esperanto-Asocio 
opiatas sia morala devo renovigi tiun ci historiaĵoa. Por povi plenumi 
tion, ĈEA^lcunlabore kun UEA anoncas internacian monkolekton. Donacinto 
de almenau 40 gld. aú 200 KSa ricevos dankdiplomon, kiu donacos 400 gld. 
au minimume 2000 Kie ricevos medalon kun gravurita dankssprimo, kaj kiu 
donacos 5000 gld. aú 25000 Kčs, ties nomo estos gravurita sur la monu­
mento. Kiu donacos la plej grandan sumon, ricevos miniaturan muldaĵon de 
la monumento. Kontribuon bonvolu sendi al ĈEA, banka konto 3330-021, var. 
simbolo 789.15.

La inaúguron de la malnov-nova monumento ani planas por la jaro 1992, 
por kiu ĈEA jam proponis Pragon kiel kongresurbon poryla 77-a UK. Dum 
tiu jaro oni festos la 400-an naskiĝdatrevenon de la ĉeĥa elitarulo - 
ofte nomata "Instruisto de la Nacioj" Jan Amos Komenský-Komenio, kiun la 
esperantistoj pravé konsideras prapatro de la internacia lingvo.

Laú proponskizo de la akademia skulptisto Jiří Harcuba la dimensioj 
de la nova monumento estos ion reduktitaj kompare kun la origina kaj gi 
estos muldita el bronzo kaj fiksita en poluritan artefaritan ŝtonon, al- 
ta Ĉ. 2,20 m. P. Chrdle
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Jaroslav Mařík
Cent jaroj de la^unua lernolibro 

por Cehoj
En la Jaro 1987 ni featis cent jarojn da Esperanto. En la jaro 1969 

ni eniris en la centan jaron de la Internacia Lingvo Esperanto en nia 
lando kaj an la jaro 1990 p&sas^jaa unu jarcento de la unua lernolibro 
de Esperanto por cenoj. Verk ilia gin studente IrantiSek Vladimír Lorenc.

Lorenc estis eminenta gianaziano, talenta pri lingvoj. En la jaro 
JL887, estačte nur 15-jara, li ellernis volapukon (Volapuk) kaj instruis 
gin en Politika láborista klubo en Prago, en Pštrossova strato. Pro ci- 
klo de traduk-poemoj de Lorenc en volaguko (i.a. el Rukopis zelenohor­
ský - Manuskripte de Zelená Hora) la autore de volapuko J. X. Schleyer 
honoris lin per diplom© "Poedan" (Poeto volapuka).

JDua la jaro 1889 Lorenc tiam 17-jara renkontiĝia kun Esperanto kaj 
tuj gin traatudis, sciante tiutempe jara plurajn lingvoJn, inkluziva ori- 
entajn. Ekkoninte la valoron de la nova lingvo li tuj cesis instrui vo­
lapukon, ekprelégis pri la Internacia Lingvo de d-ro Esperanto kaj ko- 
aencis verk i ĝiaa lemolibron, la'unuan en la ĉeĥa lingvo.

Jam en 1890 Lorenc eldonis la verkon proprakoate en Pardubice. Sur 
la .titolpaĝo oni legasi Úplná učebnice aesinérodní řeči dra. Esperanta. 
Napsal Fr.Vl.L. Plena Lernolibro de la lingvo internacia de dro. Espe­
ranto. Por Boheaoj akribia Fr.Vl.L. V Pardubicích. Tiskem firmy F. Ho­
blík. - Kákladem vlaatnía. 1890.

La 27-paga libreto enhavas dupaĝan Předmluva kaj Antauparolo-n, en 
kiuj li ankoraú montras la manko jn de volapuko; ilia sekv&a 5-paĝa 
Úplná jaluvniee - Plena gramatiko, 6-paĝa "Lekturo\(t.e. lagaĵoj) kaj 
10-paga Vortareto - Slovníček. En la libreto trovigas jenaj vereoj%

la libro de 1’ náturo (Boleslav Jablonský)
Ho, mia kor*! (D-ro Zamenhof)
Kie patruj*, mia patruj*? (Xd® deasov můj? Bohéma kanto nacia)
La vero (Ján Xollár)

A |<a ceSajn versojn tradukis F. V. L. Ili estas la unuaj tradukoj el la ceha literaturo en Esperanton.
Krčme trovigas tie ok aallongaj proza j tekstoj kaj unu dupaĝai 

"L* asenoreloj", kiun rakontas F. V. L.
x x x

Forte dezirante ne ailitservi en la aústria iaperiestra araeo, Lo­
renc elmigris en 1893, kun alies dokssnentoj, en Brazilon, kie, travivin- 
te nefacilsn vivon keoence, li farigia sub la adaptita noao Francisco 
Valdoairo Lorenz elstara persono de la brazila kulturo. Lišto de li&j 
verkoj enhav&a 83 titolojn, kelkaj lokaj kluboj kaj unu eldonejo portas 
epítete lian namoa. Vivofine li seiis 104 (t) lingvojn, kion atestas 
la Těrko de F» X. Xavier "0 Esperanto coao revela^ao - Esperanto kiel
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rerelacio" (Araras, 1976, 159 p. plus foto-aldonoj pri Lorenz, filoj, 
gepatroj, naskiĝvilaĝo Zbislav - nun Zbyslav k.a.). La airindan poli- 
glotecon de Lorenz dokumentas i.a. lia postmorte eldonita (1983) verko 
"La brazilaj Aruakoj" en Brasilia, kun aultlingva kaapara terminaro en 
lingvoj indianaj, europaj kaj aziaj.

La unua ĉeĥa esperantisto farigis la unua propagandanto de Esperan­
to en la "virga" Srazilo.

z z z
Estas aldoninde, ke en la j. 1901 estis fondita la unua klubo (Brno) 

en nia lando, en 1907 la unua landa aeocio Unie českých esperantistů - 
Bohéma Unio Esperantista kaj pasintjare pasis 80 jaroj post la unua lan- 
da Esperanto-kongreso (Praha, 1909, salutita de Zamenhof).

Befereacojs "Esperantista", Praha, 1947,7; “Starto", 1984,2; 1974, 
8 ; 1975,1; 1977,4-5; gaz. "Samostatnost", Praha, 1935 
("Mé vzpomínky" - Lorenc).

Festotagoj^omaĝe al la 20-a datreveno 
de Ĉeĥa Esperanto-Asocio

En la tagoj 25-a - 27-a de aúgusto 1989 Sefia Esperanto-Asocio řas- 
tis sian dudekjariĝon en la urbo Havířov. La^solenaĵon partoprenis 250 
gesamideanoj, inter ili la eksterlandaj el AÚstrio, Bulgario, Japanio, 
Jugoslavio, Hungario, GDB, FRC, Pollando, Sovětunio kaj gastoj el nia 
frata SEA.

Per sia ĉeeato honorigis niajn Festotagojn vicprezidanto de UEA, 
8-ano mag. Dobrsyáaki, s-ano prof. Yoaimi ttneda, Prezidanto de IF1F 
s-ano Giesaner kaj multaj pluaj oficialaj gastoj, inkluzive de urbaj 
kaj parti&j funkciulcj.

La unuaa festotagon okazis inaúguro de la ekaposicio pri Esperanto, 
kiun la aaaan tagon vespere montris la TV-programo. Post la iaauguro de 
la ekapozicio oni akceptis la gvidantaron de CEA kaj honoraja akaterlan- 
da jn gastojn en la urbodosno. Posttagmeze prezentis s-ano M. Henk» el I«- 
dzo, Pollando, la teatraĵon "La brava soldato Švejk" antaú plenplena aa- 
lonego kaj rikoltis grandaa aplaúdon.

La Interkona Vespere estis oraamita, krom bela dancauziko, ankaú 
per aauza programo. Tre placis la aoda parado.

Sabate la 26-an de aúgusto la Prezidanto de ĈSA s-ano Ing. Chrdle, 
CSc., inaúguris la solenan kunsidon. Post la preiego estis transdonitaj 
doplcooj k&j noauaitaj honoraj anoj de la Asocio. Fine de la kunaido o- 
ni premiere projekciis la filaon "Esperanto signifae esperon", kiun kre­
is "Kurta filao de Prago".
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Posttagmeze la partoprenantoj gula la eminentan prelegon kun diapo- 
zitivoj, faře de 8-ano Umeda, pri la E^movado en A ilo, kiun li gvidas.
Mi gerte ne troigaa asertante, ke tiu oi japana samideano fariĝis karulo 
de eiuj. Poste sekvis altnivela kultura programo, en kiu přezentis sian 
arton niaj karaj kaj eminentaj operkantistoj s-ano Smyčka kaj s-ano Vích. 
Ankaú sinjorino Parná, operkantistino el Ostrava, regális nin per sia 
najtingala soprano. Per piano akompanis la gekantistojn s-ino Bilanová 
el Havířov kaj s-ano Vychodil, kiu koncertis ankaú kiel bonega solišto.
La kantfioro "Uuzilo" 5I Pollando prezentis al ni kaj polajn, kaj a* fiajn 
kantojn kaj multe placis al eiuj. Ankau s-ano Henke el Lodzo kontribuis 
per sia arta deklamo kaj nia kara Eva Seemannová karesis niajn orelojn 
per sia nekredeble ĉarma Esperanto.

La amuzan vesperon ornaais la urbaj rondetoj de hobia agado ce la 
Dono de Kulturo en Havířov, per diversaj prezentadoj. Ec tombolo ne man- 
kie kaj oni dancis gis malfrua horo.

La 27-an, dimanĉe, okazis diskuto kaj kunsidoj^de kalkaj sekcioj de 
CEA kaj'poste la farmo. Por la eksjgursemaj oni aranĝis trarigardon de la 
urbo kaj lundě la ekskurson en la cirkaúajon.

Entute oni povas pareli pri tre sukeesa evento, ne nur pro la cees- 
to de tiom elstaraj personoj kaj la artnivela programo, ĉar ankaú la ur­
bo meritas mencion. Gi estas moderna, belaspekta, dronanta en verdajo, 
cirkaúita per arbaroj, plena de partoj A floroj kaj arboj. ĉiuflante juna, 
car konstrulta dum nuraj 3 jaroj kaj aga 34 jarojn, dum la enloĝantoj es* 
tas average 32-jaraj kaj la Esperanto-rondeto en Havířov, kiu tiel emi- 
nente prep&ris niajn belajn tágojn, estis fondita antaú 33 jaroj. Danta» 
al ili ni logis tre komforte, ni kunvenadia en luksa Socia Domo, la ar- 
ta jn programojn ni spektis en impona salonego de la Kultura J)cmo de Leoi 
Janáček kaj en tiu de Petr Bezruč estis je nia dispono sufice da konve- 
naj ejoj por kunaidoj de la sekcioj. Přeteče oni aranĝis por ni la vid- 
bendan projekciadon de la afable donacita fama kolora filmo pri Esperan­
to de s-ano Dobrzynski, kiu estas ĝia aútoro, kaj de la TV-filmo pri nia 
evento, projekciita en TV pasintan vesperon.

La urba^poŝto uzis porokazan poatstampilon, la rádio kaj TV informis 
dufoje, ankau la gazetoj ne pretervidis nian solenaĵon.

Mi konstataa, kaj tutcerte same la ceteraj, ke niaj Peatotagoj apar- 
tenas al tiuj travivaĵoj, kiujn ni plezure rememoros.

Ni do estu dankemaj al Havířov, ties afablaj urbanoj kaj la ofereoaj 
gesamideanoj el tiea E-rondeto. Helena Štruncová
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Prof. Y. Umeda aplaúdigis oiujn partoprenantojn 
de la Festotagoj en Havířov
Prezidanto de ?EA Ing. Chrdla gratulas
al a-ano A. Staňura, nova honora membro de ĈEA
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Rekomendoj de la 22a konsul H- O

1

La Konsultigo rekomendas al de SLEAJ
la

2a

3a
4a

5a

6a

7a

\

8a

9a

loa

lia

12a

l3a

la Esperanto-organizaĵoj subteni morale kaj finance la novkon- 
struon de la Zamenhof-monumento unua en la mondo en Františkovy 
Lázně, ĈSSR.al la reprezentantoj de HEA kunlabore kun reprezentantoj de 
SLEAJ trakti pri mildigo de transpagaj problemoj kun la respon- deculoj de UEA-Estraro kaj tiu de Centra Oficejo, 
al^la Eaperanto-organizaĵoj en socialismaj landoj intense^olni- 
pigi pri la regula kunlaboro kun la kooperativaj organizajoj. 
al la esperantistoj laborantaj en kooperativoj kaj en entre- prenoj ke ili publikigu siajn adresojn en Budapesta Informilo, 
por fondi la bazon de rektaj ekonomiaj kaj sociaj kontaktoj inter la diversaj entreprenoj por oficiale uzado de Esperanto, 
al la esperantistoj pli atenti ekologiajn problemojn lau la iniciatoj de UEA-komitato kaj kunlabori pere de fondotaj eko- 
sekcioj kun neesperantistoj en la naturprotektaj agadoj kaj konsideri en sia laboro la aldonitan "Ekologian Rezolucion". al la eoperanto-organizaĵoj en socialismaj landoj subteni la 
eldonadon de Budapesta Informilo dusemajne, per propagando kaj 
per varbado de abonantoj.SLEAJ analizu la agadon de MEM, ellaboru proponojn pri renovigo 
kaj pliefikigo de laboro de MEM kaj sendu ilin gis la fino de 
septembro 1989 al la Prezidanto de MEM kaj kopie al la ceteraj SLEAJ. Prezidanto de MEM klopodu pritrakti la sumigitan pro- 
jekton kun la respondeculoj dum la venonta renkontigo en Pardu­
bice.al la reprezentanto de HEA kompletigi la "Aktualan rekomendaron" 
per la rekomendoj de la 22a Konsultigo kaj la "baza dokurnento de Konsultigo"-n per la adresoj de nove fonditaj landaj esperan- 
to-asocioj.fondi la Internacian Kunordigan Komitaton de Interlingvistoĝ /IKKI/, kun la celoj servi al reciproká informado de interling- 
vistoj pri far/i/a/o/taj esploroj; ellabori komunan planon de 
tiaj esploroj, speciale^en leksikografia, historiografia, biblio- grafia, informpera branĉoj; kontribui al evoluigo de tiaj esplo­roj, speciále en la landoj, kie interlingvistoj ankorau ne rice­
vis profesian bazon.
subteni la ideon aperigi ciumonatan varianton de "Moskvaj nova- 
joj" en^E-o, publikigi recenzojn pri la provnurnero en la asociaj 
periodaioj kaj direkti antaumendojn al la redakcio, 
al la landaj asocioj aparte trakti kun KEA kaj kun la IKK por 
ebligi partoprenon de siaj membroj en la 75a UK kaj 46a IJK kaj 
pri eventualaj kontribuoj„al la Programo.
SLEAJ lau sia ebleco arangu jubileon de Prezidanto Ho Chi Minh 
/5/1990/, alvoku ciujn geesperantistojn sendi pri li artikolojn, 
librojn kaj similaĵojn /pere de VPEA/ al la Muzeo pri Ho Chi Minh
en Hanojo.
SLEAJ kontakti siajn ŝtatajn entrejarenojn pri eksporto de pr sa3oj eksterlanden kaj proponi siajn esp. periodajojn por le abonkataljgo 1990 en la unuopaj landoj.

Kompilis: Oszkár Princz, gvidanto de la komisiono
pri rekomendoj

E "
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La 74-a Universala Kongreso de Esperanto en Brajtono

En la tagoj da la 29-a do julio ĝia la 5-a de aúguato 1989 okazis 
•a la brita baaurbo Brajtono la 74-a UK, kiun partoprenis 2300 geespe- 
rantistoj »1 50 landoj kaj 5 kontinentoj.

En la solena malfermo de la Kongreso oni aúskultis la saIutajn me- 
saĝojn de la Alta Protaktaato, la antaúa brita eeftainistro Lordo Vilson, 
kaj ds Fedarico Major, generála direktoro de Unesko, kaj la adiaúan fest- 
parola don de la gistiaaa presidanto ds UEA. Huaphrey Tonkin. Inter la ce- 
eataataj diplomatoj estis ankaú la ambasadoro de ĈSSR en Britujo s-ro 
Jan Fidler.

Sum la kongreso estis elektita nova Estraro, kiu dum tri jaroj gvi- 
dos la laboron de UEA. La nova Prezidanto de UEA fariĝis John Wells, 
profesoro pri fonetiko en la Universitato de Londono, la vicprezidantoj 
estas Ulrich Lina, doktoro pri^filozofio (D) kaj Roman Dobrsynski, žur­
nalisto kaj reĝisoro (FL), la generala sekretario estas Osmo Buller (SF).
En la Estraro laboras plus Gregoire Uaertens (B), Spomenka Štimec (YU),
So Gilsu^(ROK), Oszkár Přines (H) kaj Ivo Durwael (B).

La Čehoslovaka scienco kaj kulturo estis reprezentita parte per pre- 
lego de Ing. F. Cbrdle, SCc., parte per populara slovaka rokmuzika grupo 
TEAM, kiu estis interyjuita en CAFITAL-radio el Londono; gl estas la plej 
fama pop-muzika Stacio kaj la dissendo de Esperanto-kantoj per tiu ci 
Stacio estis granda rekono por TEAM.

Kiel novaj membroj de UEA estis akceptitaj Sovetrespublikara Espe­
rantista Unio, Esperanto-Asocioj de Litovio, Latvio, Fakistano kaj Ebura 
Bordo.

la Brajtona UK havis ceremonian lanĉon jata vendrede la 28-an de ju­
lio, kiam pli ol 200 kongresanoj, honoraj gastoj kaj ĵumalistoj kunve­
nis en la impona halego Guildhall, la urbodomo de la antikva oivito Lon­
dono. Tie aataú 82 jaroj „ post la 3-a UK en 1907, D-ro Zamenhof faris 
faman paroladon, en kiu li pledis por nova koncepte de la patriotisme, 
kiu rekónu la kunfratecon de eiuj homoj.

la lanco komencigis per laútlego de tiu zamenhofa parolado, post 
kio D-ro Humphrey Tonkin honvenigis la ceastantojn nome de la Asocio,
D-ro John Wells parolis en la nomo de la Londona Esperanto-Klubo kaj la 
tuta brita movado, kaj liajn vortojn sekvie ealuto de Lordo Rugby nome 
de la britaj parlamentanoj subten&ntoj de Esperanto.

Prof. Wells transdonis al la kunveno skribajn bondezirojn, i. a. de 
Lia Rega Mosto Princo Eduard (la plej juna filo de la reĝino), k&rdinalo 
Hume, cefepiskopo Runcie kaj dramverkisto Alan Ayckbourn, kies teatraĵon 
oni prezentis en la Kongreso.
t la ceremonia lanco finiĝia per deklamado en Esperanto (Simo Miloje- 

vic) kaj la angla (Mark Fettes) de la speciále verkita poemo de William 
Auld.

(Laú Herolde de Esperanto k.a.)
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M.Malovec LA INSTRUISTGJ_K0N1ERENCIS
En la kimria urbeto Caerleon apud Newport /Britio/ kunvenis instruistoj de Esperanto /5 - 12 de augusto 1989/ por pritrakti dum la 23a konferenco de ILEI /Internacia Ligo de Esperantista;) Instrui- 

stpj/ novajn strategiojn de Esperanto-instruado. Inter 76 partopre­
nantoj el 19 landoj estis ankau prezidantino kaj vicprezidanto de nia pedagogia sekcio /Barandovské, Malovec/.

Al plej interesaj novaj lerniloj apartenas biografio de Zamenhof en^formo de kolora bildrakonto /komikso/, priskribanta ĉefe la infa- 
nagon kaj junecon de nia Majstro. La biografion preparis en pluraj lingvoj juna belga instruistino G. Thileux, kiu sukcesis akiri por 
tiu laboro perfektan profesian desegniston.

La hungaraj samideanoj preparis serion da fremdlingvsj lerno- librojf en kiuj unu leciono informas pri la internacia lingvo. La lernolxbroj estas destinitaj por geknaboj ĝis 15 jaroj, abundas de modernaj koloraj fotografaĵoj, bildoj kaj aktualaj temoj» Preparata estas ankaŭ lernolibro de Esperanto.
ILEI publikigis regulojn por la Internaciaj Ekzamenoj de ele- 

menta nivelo /1 200 vortoj pasive, 800 aktive/ kaj de meza nivelo 
/2 000 vortoj pasive, 1 400 aktive/. ILEI okazigos la ekzamenojn 
dum Universalaj Kongresoj, TEJC-kongresoj kaj aliaj gravaj arangoj.
La ekzameno konsistas el tri partoj: la gramatika antaŭtesto /aku- 
zativo, prepozicioj? transitiveco de verboj, korelativoj, partici- poj, refleksivo, afiksoj, leksiko/, la skriba parto /lega kompreno, 
eseo, auskulta kompreno/ kaj la parola parto /rakontado de tralegi- taj E-libroj, historioj de E-movado, E-literaturo kaj E-organizoj/. 
Internacia Ekzarnena Komisiono /IEK/ estas 7-membra, konkretan ekza- menon partoprenas 3 membroj el ili.

La Internaciaj Ekzamenoj povas servi ankau kiel modelo de na- ciaj ekzamenoj ĉe unuopaj asocioj. La asociaj^ekzamenoj kutime kon- 
sistas ankorau el la supera nivelo destinita ĉefe por instruontoj 
de Esperanto. La superaj ekzamenoj estas rekornendataj ankaŭ por art- tradukistoj, faktradukistoj, frerndulgvidantoj kaj komerckorespondan- toj.

La terno de la konferenco estis "Motivado en la Lerneja Instrua- do de Esperanto", la cefajn prelegojn prezentis Till Dahlenburg el GDR kaj Zsuzsa Barcsay el Hungario. Ce malgrandaj infanoj la cefa 
motiveco estas kauzo /instigo de gepatroj kaj instruisto/^ ĉe ado- 
leskantoj kaj plenkreskuloj superas la celo /lingvo mem, gia litera­
turo, gia uzeblo en laboro/. El la psikologia vidpunkto ekzistas motivoj eksteraj /akiri bonan noton, gepatran donacon, diplomon, kromsalajron/ kaj internaj /malkovri ion nekonatan, influo, la medion, 
korpa kaj mensa aktivecoj ktp./. La instruisto estu sperta, simpatia, 
amanta siajn kursanojn, li realigu tutgrupan kolektivan partoprenon 
en la lernado, estante mem membro de la^lernanta kolektivo. Rekomeh- 
dindas, ke li preparu temojn, kiuj ankaŭ por li mem estas novaj, ekz-e kiu estis Beethoven, Galilei, Ford, ĉu indas esplori la kosmon ne esplorinte la teron, kian signifon havas la koloroj sur flagoj 
kaj blazonoj, kiuj viprtoj havas komunan originon /traktoro - trajno- trejni - třeni/, kiajn tipajn gestojn uzas unuopaj nacioj, analizo 
de farnaj mondverkoj, fabeloj au proverboj, diskuto pri ili ktp.
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Stephen Thompson el Britio prezentis motivadon per muziko kaj kantado, Reto Rossetti analizis instruadon per humuro, Marin Baeev 
el Bulgario kaj William Simcock el Britio montris la instigan rolon de korespondado, precipe Se la infanoj. Stefan MacGill el Hungario 
demonstris lernadon per ludoj kaj scenetoj uzante bildojn: la instruisto ekz. klopodas vendi pentritan domon al lernanto, kiu 
scias nur unu frazon, "kio estas tio?"f kaj la instruisto respondas 
ciun lian demandon: tio estas pordo, tio estas fenestro, tio estas ĉambro ktp. Poste la kursano simile vendas la domon al plua lernanto. En alia scéno unu^kursano vendas flugbiletojn, alia volas flugi al 
Novjorko k.s. La Sefioslovakaj reprezentantoj prelegis pri niaj kores- 
pondaj kursoj.

La konferenco ankau decidis starigi Fondaĵon de ILEI por helpi 
la E-instruadon en la landoj de la t.n. tria mondo, kaj arangi bib­
liotékou de ILEI por diversaj lernolibroj.

SOROBANC
Dum la ILEI-konferenco en Caerleon prezentis du japaninoj moti- vadon de E-instruado ankau par sorobano, fama japana abako /bido- kalkulilo/, kiu estas tre konforma al la kreado de numeraloj en Es~ 

peranto. Antau £50 jaroj la sorobano foriris el Ĉinio kaj alvenis al Jaganioj kie gi estis pliperfektigi ta. Sis nun la japanoq uzas 
gin, car ĝi estas pli rapida ol elektronikaj kalkuliloj kaj donas 
al la homa menso pli klaran imagon pri matematiko. Nuntempe en Japa- nio daŭre ekzistas 12 mil soroban-lernejoj kaj 30 mil profesi© órga- nizitaj instruistoj. En Caerleon okazis minikurso de sorobanado; 
al interesitoj mi volas malkaŝi principon de tiu kalkulilo. Sorobano 
estas facile farebla el niaj porinfanaj bido-abakoj.

En ligna kadro estas fiksitaj stangetoj, sur kiuj moviĝas 5 bi- 
doj dividitaj per lato tiel, ke kvar bidoj troviĝas sub la lato, 
kaj unu super gi. La supra havas valoron de 5, lg malsupraj po 1.
Se neniu bído tuŝas la laton, estas nulo. Per alsovo de bidoj al la lato oni ricevas ciferojn de 1 ĝis 9 kiel montras la bíldo. Sur la 
lato troviĝss nigra punkto, kiu prezentas decimalan kornon: maldeks- tre de ĝi estas dekoj, centoj miloj ktp., dekstre dekonoj, centonoj, 
milonoj ktp. Nia bildo do prezentas la nombron 12345,6789. Se oni volas adicii ekz-e 2003, oni alŝovas en la kolumno "miloj" du bidojn, 
en la kolumno "unuoj" tri bidojn kaj ricevas la nombron 14348,6789.Se oni volas adicii 30,_necesas en la kolumno "dekoj" alsovi 3 bidojn, sed tie ne plu estas alšoveblaj. Kign fari? Čar 3 = 5 - 2 ,  suficas alsovi la supran bidon /+5/ kaj forsovi du malsuprajn bidojn /~ 2/, 
oni ricevas en tiu kolumng 7. Nun ni volas adicii 0,03. En la kolumno "centonoj" oni bezonus alsovi tri bidojn* seá tie estas nur du alŝoveblaj. La supra^bido jam estas ankau alsovita* do kion fari? 
čar 3 = l0 - 7, suficas en la kolumno "dekonoj" alsovi unu bidon /+ 0,l/, en la kolumno "centonoj" forsovi 0,07, tio estas forsovi la supran bidon /-5/ kaj du malsuprajn /-2/.

Ke ĝi estas komplika? Nur komence, post certa trejnado ec infa­
noj faras tion tute mekané kaj rapide. La sorobanoj havas kutime pli da áecimalaj punktoj, el kiuj oni povas elekti. Kompare kun niaj 
10-bidaj abakoj havas la sorobano du avantagojn: kvin bidoj estas 
facile legeblaj per okulo kaj facile rnoveblaj per dikfingro kaj



montrofingro -sele Si tiuj du fingroj plenumas la fulmorapidan kalkuladon.
La Esperantan numeraloj respondas al_ la disdivido de nombroj 

sur sorobano, oni povas facile kalkuli lau la soroban-kolumnoj:65l2 sesmil-kvincent-dek-du. Uzante la sorobanon oni do povas pli 
facile ellerni numeralojn en la internacia lingvo. Sorobano ebligas 
ankau mensan kalkuladon: kiam oni iomete spertiĝae pri la per-soro- bana kalkulado, eblas imagi la bidojn en la menso kaj farigi tre rapida kalkulanto parkere, sen kalkulilo.

La lernolibron por multiplikado mi ankoraŭ ne posedas, sed 
mi komprenis, ke principe la multiplikadon oni povas transformi 
al adiciadOj ekz-e 32.7 = 7.30 + 7.2 = 210 + 14. La multiplikatajn nombrojn oni bildigae sur la maldekstra flanko de la sorobano kaj 
la rezulton sur la dekstra. Simile oni faras dividon, potencadon, radikadon, ec logaritmojn, sed oni devas scii parkere almenaŭ la 
fundamentajn kalkultsbelojn.

Se vi havas demandojn pri la sorobano, bonvolu kontakti la 
adreson: La "LIGO DE PER-SOROBANA EDUKADO" de Japanio,

Tokyo-to, Taito-ku, Sitaya-ni-tyome 17-4,
110 - Japanio.

@ ® ® ® ® ® ® @ ® ®

Fariĝu abonaatoj de "Internacia fervojišto"!
FS Sea informas ĉiujn siajn membrojn, neabonantojn de la IFEF-organo Internacia fer- 
vojiato, ke ne estas limigo por abono de la revuo por nialandaj membroj. Hi konsilas 
al eiuj membroj de Fervojista Sekcio de ĈEA fariĝi abonantoj de “Internacia fervojis­
to" kaj fariĝi tiamaniere ankaú membroj de Internacia Federacio de Esperantistaj Fer­
vo jisto j (iřEF). Paginte^la abonkotizon 35,- K5s vi ricevos jara 6 ilustritajn nume- 
rojn de la revuo, estos ĝustatempe informataj pri la IFEř-kongresoj kaj alia agado 
de IFEF, povos legi multajn fakajn artikolojn kaj informojn pri la fervojo kaj fer- 
vojietoj en diversaj landoj de la mondo k.t.p. Vi povas mendi la revuon skribante al 
nia distribuanto de Internacia fervojišto Jiři Pištora, náměstí Míru 1746, 560 02 
Česká Třebová. Do ne hezitu kaj abonu nian revuon "Internacia fervojišto"! -JT-

io

Internacia seminario "Apliko de Esperanto en Scienco kaj Tekniko"
1989 en Strážnice

Okaze de la solenado de 150 jaroj de la fevoja trafiko sur la teritorio de Cenoslovakio la Scienc-Teknika kaj Fervojista Sekcioj 
de Ceĥa Esperanto-Asocio komuně arangis SAEST 1989 - Apliko de Espe­ranto en Scienco kaj Tekniko. La seminario okazis 7.-9. de julio 1989 en Strážnice, sudmoravia urbo de la tradiciaj internaciaj folkloraj 
festivaloj, dank'al bona organiza helpo de la loka Esperanto-klubo, funkcianta enkadre de la loka Kulturdomo "Strážničan". Al la semi­nario aligis 55 partoprenantoj el 10 landoj: Aŭstrio, Ĉefioslovakio, 
Danio, FRG, GDR, Hungario, Jugoslavio, Norvegio, Pollando kaj Sovet- unio.

Vendrede la 7an de julio partoprenantoj kunvenis en Brno, ĉefa stacidomo, kie la pli frue alvenintaj povis spekti alveturon de la 
solena historia vaportrajno el Břeclav okaze de 150—jara datreveno 
de la alveturo de la unua vaportrajno el Vieno al Brno la 7an de julio 1839. De tie ni komuně veturis por viziti fervojan ekspozicon 
omage al 150-jarigo de ĉeĥoslovakiaj fervojoj.

 ̂ Post trarigardo de la ekspozicio, forsendo de salutkartoj /en 
postoficejo oni vendis sjpecialajn okazajn poŝtkartojn kaj u z i s poro- 
kazan stampon/ kaj refresigo en bufedvagono ni per speciala aŭtobuso forveturis al Strážnice.

Sabate la 8an de julio matene je la 8a horo la partoprenantoj 
de la seminario estis solene akceptitaj en Urbdomo fare de kamarado Vladimír Sláčík, la Prezidanto de la Urba Nacia Komitato en Stráž­
nice. La solenan akcepton partoprenis ankaŭ vieprezidante de la Distrikta Nacia Komitato en Hodonín k-do Antonín Seménka, vieprezi- 
dantino de la Kulturdomo Strážničan PhDr. Danuše Adamcová, Prezi­danto de UEA inĝ Petr Chrdle,CSc., kaj Prezidantoj de la supre man- 
ciitaj sekcioj. Pum la akcepto oni akcentis la gravan rolon de Es­peranto kiel konvena kaj facila internacia lingvo kaj interkompreni- 
gilo.

Alie la sabato estis tute labora^tago. En salono de la Kultur­domo "Strážničan" la partoprenantoj aŭskultis sume 16 prelegojn, dividitajn en kategorioj^Historio, Trafiko, Vivomedio, Tekniko, Terminologio kaj Diversaĵoj. La^plejparto tamen koncernis la fer­vojan trafikon kaj la trafikon generále. La plenaj tekstoj de eiuj prelegoj aperos presforme.
La sabata vespero estis dedicita al kultura programo - prezen-tado de la folklora ensemblo "Lipina" el Vracov, kiu kun akompanode zimbalona muziko "Lipina" kun sia e:stro, inĝ. Karel Hirsch, pre-

zentis al ni vicon da belaj folkloraj dancoj kaj kantoj el la
gastiganta regiono, nomata Moravia Slovakio. Ĝis noktaj horoj oni poste gaje babilis kaj kantis, gustumante bongustajn sudmoraviajn vinojn. »

Dimance antaŭtagmeze daŭris SAEST en la Kulturdomo per diskuta- 
do pri la faritaj fakprelegoj, pri fakaj /precipe fervojaj/ termina- roj kaj pri kunlabor® inter TK de IFEF kaj TEC de UEA.

Posttagmeze la interesitoj vizitis kaj trarigardis la subĉielan muzeon de Sudorienta Moravio - skanzenon en Strážnice, kromě oni
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spektis tie prezentadojn de la sveda folklora ensemblo FOLKSDANSLAG 
WXMMDBBY kaj de la moravia zimbalona muziko de Jos. Černík el Slušo­vice.

Lundě la 10-an de julio unu el partoprenantoj, direktoro de la 
norvega Bergena Fervoje, s-ro Per Engen kun Prezidanto de ĜEA inĝ. Petr Chrdle,CSc.,estis akceptitaj fare de la direktoro de la Regiona 
Direkcio de la^ĉeĥoslovakiaj Ŝtataj Fervojoj en Olomouc inĝ. Jindřich Zapletal. Ambaŭ direktoroj dum arnika interparolo informis unu la 
alian pri nuntempaj problemoj de ambaŭ fervojoj, precipe pri deman­
doj de la sekurigo, fidindeco kaj kvalito de la trafiko dum vintra periodo, pri rekonstruaj laboroj kaj rentabxlitato de la fervoja 
trafiko kaj interkonsente deklarist ke la fervoja trafiko inter alia ankau lau ekologia gvidpunkto ankau estonte rolos gravegan rolon en transporto de la pasaĝeroj kaj varoj.

Jindřich Tomíšek

PLUAJ INFORMOJ
INTERNACIA BESKOmSo BE INVALIDOJ

La Internacia Renkontigo de E-Invalidoj en Olomouc (19. - 27. 8. 1969) okazis 
sub aúspicio de Distrikta Komitato de Aaocio de Invalidoj en Olomouc. Partoprenis 
ĝin entute 77 ga samideanoj (34 eksterlandanoj) el 4 landoj. la plej granda grupo al- 
veturis el USSR, pli malgrandaj el Hungario kaj Pollando. Post alveno ni enloĝiĝis 
en altlemeja studenta hejmo. Vespere okazis interkonatiĝa ve spáro, kie Siu povis 
prazenti s|n sen eĉ siajn gaaaikojn kune alveturintaj.

Dimance s-ano Vaněíek malfermis solenan kuasidoa par bonvsnigo de eiuj gastoj 
kaj partoprenantoj. Nome li bonvenigist a-inon Žilková, setretariinon de distrikta 
komitato de Asocio de Invalidoj, s*on inĝ. J. Pop, estron de la kulturfako de Urba 
Hacia Komitato, s-inon Hr&bálková, estraraninon d» Urba Komitato de Nacia Fronto, 
s-ron Ing. J. Krob, menbron de Centra Komitato de Se a, d-ron Mohapl, prezidanton de 
E-klubo Olomouc, s-enon J. Chytil, prezidanton de E-klubo Přerov laj s-ron Hanuš, 
redaktoron de ĵurnalo Lidová denokracie (Popola Demokratio).

Post la solena malfenno komenciĝis la unua seminario gvidata de e-ano Hráz. La 
temoi Esperanto por invalidoj, Esperanto en la mondo. La duan seminarion (lundě) - 
Esperanto kiel kuracilo - gvidis s-ano Vaněček, liarda antaútagmezo estis rezervita 
por la tria seminářio gvidata de ing. Krob» Esperanto inter nevidantoj - ĝia instru- 
ado. La lastan seminářion gvidis s-ino Panenková, ĝia temot Praktika utiligo de Es­
peranto por rulseĝuloj. Si prezentis ankaú komputoron kiel lernhelpilon.

Ankau kulturprogramo estis rica kaj^diversspeca.konsidere vere someran veteron 
senteme elektita. Kion rememorigi antaú cio? 8u la belegan urbon Olomouc^kaj ĝiaj 
hietoriaj monumentoj, aú la tuttagan ekskurson al Sankta Uonteto kaj zooĝardeno? Ĉu 
prefere la florekspozicion FLORA OLOMOUC, kien iuj el ni revenis kelkfoje? Longan 
tempon ni rememoron la gvidanton^de Geoex, kiu gis malfrua vespero gvidis nin tra la 
urbo kaj senlace klarigis al ni gian historion kaj nuntempon.

Sabate, la lastan tagon de renkontigo nin veturigis du busoj al Havířov, kie ni 
partoprenis solenan malfermon de FESTOTAGOJ de ĈEA.

Sum la tuta semajno regis korá, arnika atmosféro karakterizata per ligo de mul­
taj novaj amikaj rilatoj. Siuj havis grandan eblon paroli Esperante kaj plifortigi 
siajn scipovojn. Poste venis solena fermvespero - fine jam nur la lastaj manpremoj, 
la lastaj ridetoj (ec larmetoj) kaj - SlS LA REVIDC VENONTE! Dubinová en

Informilo de Invalidoj)
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ESMKONTlSO^ DE_E;INyALIDOJ_EN_ČESKÁ_ TUBOVÍ
En la tagoj de la 22-a ĝis la 25-a de junio okazis en fgma urbeto Česká Třebová renkontigo de E-invalidoj. Partoprenis gin 

entute 34 invalidoj el Ĉeĥoslovakio kaj tri gepoloĵ.
Post komuna vespermanĝo de la unua tágo efektiviĝis aodesta, sed vere arnika inauguro, inkluzive de prezentiĝado.
Je la naŭa horo de la dua tágo komenciĝis jam la planitaj la- borprogramoj. S-no Vaněček respondis ĉiujn demandojn kaj klarigis 

multajn regulojn de la E-gramatiko. Partoprenantoj estis dividitaj en kelkajn grupětojn, enkadre de kiuj Posttagmeze koaencigis instru- ado. En nia entute 6-membra grupěto ni ekzercis precipe paroladon, 
car temis pri relative spertaj lernantoj, havantaj jam sufiĉan vort- 
stokon, sed al kiuj mankas konversaciaj spertoj. Bedaŭrinde al mul­
taj lernantoj mankas precipe ebloj paroli kun iu. Je la kvara Post­
tagmeze ni estis veturigitaj de la stacidomo al la ripozloko de iu 
ĝardenista organizo. En ombro de altaj arboj ni ripozis kaj gaje babilis. La pli kapablaj helpis konstrui piramidon el la jam prepa­rita lignof kaj poste estis ekbruligita la festa tendarfajro. Surs- 
tange^rostitaj kolbasetoj al eiuj tre gustis. Post proksimume unu- 
hora ĉefajra babilado iu el Seská Třebová proponis, ke,ni veturu al restoracio "Na horách" /Sur Montoj/, kie estis arangita arnika 
renkontigo de itala amatora vira kantĥoro Bifugio /32 laboristoj 
amatoroj/ el urbo Seregno, kun loĝantoj de Česká Třebová.

Estis tie tre bela vespero, plena de kantado, ĉu kantis la Éoro meze de la salono, cu gaje kantis ĉefioj au italoj cetable. 
Kelkajn "internaciajn" kantojn /Škoda lásky - Domage de 1, amo/ kantis ĥore eiuj plenigintoj de la granda salono. Neatendite rega- lis nin italaj amikoj per bongusta itala ruĝa vino.

Sur la rnernortabulo de^la restoracio "Na horách" oni povas legi ke ĉi tiun lokon vizitis eĉ la^fama cefia verkistino Božena Němcová. Krom la strato en la urbo nomiĝas ŝianome ahkaŭ unu arbarvojo kaj 
eĉ unu benko en la arbaro proksime de la restoracio.

Sabate je la naŭa ni daŭrigis instruekzercan programon en gru- 
petoj. Nia grupeto komencis la tagon ce la komputoro. Samideano Panenka klarigis ĉion necesan kaj poste nur zorgeme kontrolis nin. Dum plenumado de la taskoj ni ĉiam pridiskutis la demandon kaj post 
kor^sento de plimulto ni respondis al le scivolema komputoro.
En instruado^de Esperanto tio estas relative nova, sed interesa, arnuza kaj taŭga maniero. Post "komputora leciono" ni iris en la 
al ni jam konatan ejon, kie s-ino Malínská aŭskultigis al ni la 
paroladon de L.L.Zamenhof, prelegitan inaŭgure de la unua esperan­
tista kongreso.
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Post tagmango okazis "posttagmezo de^demandoj kaj respondoj". 
S-ano Vaněček respondis Siujn demandojn, ĉu antaŭe preparitajn, ĉu dumtempe metitajn. Post elĉerpiĝo de,eiuj demandoj efektivigis la 
plánita proměno tra la urbo, kiu al eiuj plaĉis. Post vespermanĝo ekinteresis ciujn precipe s-ano Pištora el Česká Třebová, kiu per 
amusa maniero rakontis pri sia vojo tra kelkaj okcidentaj landoj.

Dimanĉo, la lasta tágo de la renkontigo. Influigitaj per la 
proksirniganta adiaŭo estis la lastaj horoj iomete nostalgiaj.
Ec larmetoj aperis. Larmetoj de la agrable travivitaj horoj en arnika medio, inter bonaj amikoj^ gvidataj de gesamideanoj Vaněček, Malínská, 
Novákové, Ni ne forgesu ec grandegan laboron, faritan de geklubanoj el Česká Třebová. Čiuj menciitaj funkciuloj kaj geklubanoj jam pra- 
paras pluajn renkontigojn. Unu bela renkontiĝo finiĝis, do, rnultajn sukcesojn al la sekvontaj.

František Molík, Náchod

Mí_5§?éPí§_?N_ČESK|_T|EBgVÁ
Mia unua eksterlanda vojaĝo estis Esperanta. Mi decidiĝis efek- 

tivigi gin estants scivola, kiel dank'al Esperanto mi povos inter- komprenigi kun alilandanoj. Mi dscidiĝis des pli volonte, ke mi 
estis partoprenonta renkontigon de invalidoj, kiuj, simile kiel mi, 
elektis Espgranton kiel rimedon gor larĝigi siajn kontaktojn kun la mondo cirkauiganta ilin.vLa vojago al Česká Třebová estis ankaŭ 
okazo por ekkoni, almenaŭ iom, loĝantojn kaj belecon de la proksima kaj amikeca lando.

Jam ce la landlimo, špite la onidirojn, mi renkontis lertan kaj 
gentilan dogankontroloron. fii tio estis anoneo de sukcesa ekskurso. 
Mian bonan agordon ne ekmalpacigis eĉ unu plenscivola demando de 
la doganisto. Nu, kiam li eksciis, ke mi veturigas esperantajn li- brojn kiel donacojn, li demandis min: "Kaj pri kio ili temas?” Nun 
mi pensas, ke eble li ankau estas esperantistů.... Nur kial ni 
interparolis pole^kaj ĉeĥe anstataŭ Esperante? La dogankontrolisto estus tiam ankoraŭ pli agrabla.

Oni scias, ke,ĉeĥa, slovaka kaj pola lingvoj kiel lingvoj slavaj intersimiligas. Sed por plene interkomprenigadi, oni ne povas malbezoni profundan sciadon pri ili. Eseepte se por faciligado ni 
uzos unu komunan lingvon - Esperanton. Kiel praktika,ĝi estas, mi jam konvinkigis. Dank al ĝi mi sukcese interkompreniĝis kun organi- 
zintoj kaj,partoprenintoj de la renkontigo de esperantistoj-invali- doj. Kaj ec, por mia surprizo kun geposedantoj de la cambro. en kiu 
mi logigis. Jen unu el iliaj filinoj, kiel neatendite montrigis al mi, scias Esperanton tre bone, do Ji perfekte plenumadis rolon de interpretistino.

Mi eksciis, ke si frekventis Esperanto-kurson en Česká Třebová. Tie estas tre fořta Esperanta medio. Mi rigardis kun admiro dikan kronikon* kiun tieaj esperantistoj kompilas. Ĝi estas dokurnento de 
iliaj ricaj kaj heterogenaj laborformoj. Pri aktiveco de la amikoj el,České Třebová konvinkigis ankau ni* partoprenintoj de la renkon- tigo. Dum eiuj tagoj de la estgido en ci tiu urbo ni sentadis ilian protekton, helpon kaj interesigon pri nia laboro.
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La renkontiĝintoj estis invalidoj venintaj el diversaj regio- noj de fieĥoslovakio. Inter ili estis partoprenintoj de koresponda Esperanto-kurso gvidata de Josef Vaněček el la sekcio de invalidoj de CEA. Mi kun alia esperantisto el Pollando kaj lia edzino estis 
unusolaj fremdlandanoj.

La renkontigo celis perfektigon de praktika uzado de Esperanto kaj pliprofundigon,de scio pri ĝi. Krom inetruedo en plenkunveno oka­
zis ankau renkontigoj en malgrandaj grupoj. Dank al variaj formoj 
de la laboro /dialogoj, ludoj? humoraĵoj k.a./ la okupoj estis nur agrableeo. Tre interesa por mi estis rnontro de komputila programo por instruado de Esperanto.,Prilaboris kaj prezentis gin unu el pra- 
toprenintoj de nia renkontigo - Luděk Panenka.

Ni sendube profitis dum la renkontigo, antaŭ ĉio prc^tio,,ke mi 
povis multevinterparoli. Kaj Sar pro neceso oni uzis ankau la cenan 
lingvon /laŭ projekto la^arango ja^ne estis internacia/, do okaze 
de ci tio mi lernis ankaŭ kelkajn ĉeĥajn vortojn.

Kaj mi preskaŭ komgrenis esencon de okazigitaj diskutoj pri la­
boro de la sekcio, pri giaj atingoj kaj diversaj malfaeilajoj. Nun mi scias, kiel malfacile estas organizi la renkontigon, precipe aki- 
ri gustan konstruaĵon por loĝigado. Kompreneble se la organizintoj 
sukcesus fari la aranĝon nur en unu domego, kie estus logado, mangado kaj lernado? tiam estus tio la plej bona solvo. Ci tio estas 
tre grava por invalidoj moviĝantaj per larnbastonoj au caretoj.

En Česká Třebová estis admirinda vida3o, kiam la partoprenintoj de la renkontigo solaj au kun helpo de bonvolemaj homoj venkadis 
ĉiujn obstaklojn. Kvazau simbolo de la volo por,venki la malfac.ila- ĵojn, estis grimpado sur la krutaĵon, kie trovigas la dektricentjara 
preĝejeto Sahkta Katarina. fii tio okazis dum la belega promenádo tra 
la urbo por ekkoni iujn anguletojn de ĝi.

En alia tágo estis atrakcia tendarfajro kaj rostitaj kolbasetoj. 
Tamen vera neatenditaĵo por ni estis renkontigo kun la itale koruso "Coro il Rifugio", kiu en la sama tempo estis gastigata en Česká Třebová.,Mi ne scipovas priskribi, kiel mi ravi^adis? kiam mi audis interŝanĝe italajn aŭ ĉenajn kantojn kaj kiam mi vidis spontane Iu- 
dantajn ceĥojn.

Mi longe memoros la tagojn de la,22-a ĝis la 25-a de junio 1989. 
Mi forveturis el Česká Třebová pli rica anime kun firma decido pli 
bone ekregi Esperanton. Zdislew Dziubecki 

ul. Belzacka 64 m. 36 97-300 Piotrków Trybunalski 
Pollando

La sekcio de sako de Cefia Esperanto-Asocio komiaiita de Esperanta Sak-Ligo Internacia 
aranĝos la m - a n  VEKDAN SAKOLMPIKOH en Poděbrady, de la 5-a gis la 14-a de julio 
1991. Oni antaúvidas la ŝakolimpikon ds 4-opaj viraj naciaj teamoj kaj 2-opaj virinaj 
teamoj, la grupon "B" kompletigos teanoj de urboj kaj kluboj, en grupo "C" ludos ju- 
nularaj teaiaoj. Infontojn petu de la Prezidanto de la pre par komitato Václav Štěpánek, 
Macurova 16, CS-143 00 Praha, Seĥoslovakio.
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J .R G ^ a I© u p > e < s^ Y
La elstara politika, aooia kaj korpeduka aganto Jiří František 

C h a l o u p e c k ý  (prononcu fialoúpetaki) naakiĝie antaú cent jaroj 
la 28-an da februaro 1890 en Dolní Počernice apud Prago.

Lia patro estis fervojišto kaj sian infanaĝon Jiří František travi- 
vis en fervoja gardodometo en Běchovice. 5ar li bone lernia, liaj gepa­
tro j ebligis al li studi «n realgimnazio en Prago-Karlín. Sed la sciavi- 
da kaj meditema prolétá studento baldaú enkonfliktiĝis kun religiaj kie- 
rikalaj instruoj de profesoroj kaj devis forlasi la lernejon. En 1906 li 
eklaboris kiel fervojišto, komence kiel sensalajra praktikanto, ekde 190B 
kiel provizore. suboficisto.

La prolétá origino kaj la mizera vivo de la gepatroj, la strikoj 
kaj luktoj de laboristoj tre frue kondukis la junan Chaloupecký en la 
laboristan movadon. Li aktive laboris en organizaĵo de social-demokrata 
junularo, poste en la social-demokrata laborista partio, li fondis labo­
ristan Esperanto-organizaĵon kaj asocion de senreligiuloj. Estante dudek- 
jara li fariĝis funkciulo de fervojista siadikata organizajo, li publicis 
en la gazeto de Asocio de laboristaj gimnastikaj unioj kaj en la j. 1912 
li estis elektita delegito de laboristaj gimnastikaj unioj.
' Jam en la jaro 1910 li komencis publikigi instru-artikolojn por la­
boristaj memleraantoj. Li verkis^tekstojn kun materialisma, marksisma 
koncepto akre direktitajn kontraú la instruado en la austro-hungaraj ler- 
ne joj, kontraú religiaj falsdoktrinoj, superaticoj kaj idealistaj koncep­
toj.

Jam kiel fama laborista funkciulo komence de la jaro 1914 li akiris 
ateston pri maturec-ekzameno en la sama lernejo, kiun li estis devigita 
antaú jaroj forlasi. Liajn altlernejajn atudojn malhelpis la komeneigo 
de la unua mondsilito kaj forveturo al la fronto.

J» F. Chaloupecký baldaú konstatis la iaperiisnan karakteron da la 
mondmilito (tion pruvas lia gis nun ne publikigita verko "La Europa Mi- 
lito 1914") kaj la historian gravecon de la Granda Oktobra Socialisma 
Revolucio. Post la estigo de la Čehoslovaka Respubliko en la j. 1918 li 
apartenis inter la avanajn batalantojn por la socialisma karaktero de la 
reapubliko kaj por la konatituiĝo de vere revolucia partio. Poat la fon- 
do de la Komunista Partio de Sehoalovakio li farlgis kandidato de la u- 
nua Centra Komitato de KPĈ.

En la laboriata gimnaatika movado li eatia rekonata reprezentanto 
de la markaiata maldekatrularo kaj fondinto de la prolétá gimnaatika or­
gan i zaĵo - Federacio de laboristaj Gimnaatikaj Unioj, li estis aútoro de 
statuto de la Federacio kaj iniciatinto de la laborista saluto "Honcron 
al laboro". Li eatia iniciatoro kaj kunkreinto de la gimnaatikaj solena- 
3oj de la Federacio de LGU en Maniny en la j. 1921, kiujn li poste nomis 
"spartakiado".
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La gazetoj kaj brosuroj redaktitaj 
de Chaloupecký havis surskribojn 
ankaú en Ido

Jiří František Chaloupecký 
kiel kaporalo de la austria 
armeo en la jaro 1916

Li fariĝis la unua redaktoro de Výboj (Ofensivo) - la organo de la 
Fedgracio de LGU. Sed li estis fekunda autoro da instruaj verkoj kaj 
brosuroj, ekz. Frideriko Engels, Kio estas la materio?, Instru-folioj 
de Ido, Kiel edukiĝi sen instruisto, Fundamenta j de la ĉefia ortografio 
(sub pseúdonomo Jiří Ráz), Oratora tekniko (sub pseúd. Antonín Khobloch), 
Rondiro de fortoj kaj materioj en la viva korpo (gi aperis nur post lia 
morto).

La laboro kaj aktivecoj de J. F. Chaloupecký estis enormaj. Sed fi­
ne pereiga malsano - tuberkulóze - venkis la vivoenergion de Chaloupecký 
kaj li mortis la 10-an de aprilo 1922 en la ago de nuraj 32 jaroj.

Gravan aktivecon fordonia J. F. Chaloupecký al la nialanda laboriata 
Esperanto-movado. Li tre frue konstatis la gravecon de la Internacia Li­
ngvo por la tutmonda laborista klaso kaj multajn siajn fortojn li dedi- 
cis^al laboro sur tiu Si kampo. En la jaro 1911 li fondis Laboristan U- 
nuiĝon Esperantistan kiel fakon de la "Laborista Akademio" en Prago kaj 
kune kun Robert šáda kaj Josef Sídlo li fondia kaj redaktis gazeton "la, 
Kulturo, gazeto de bohéma laboriataro esperantiata en AÚatrio". la unua 
kongreso de la laborista Unuigo Esperantista okazis la 9-an kaj 10-an 
de aeptembro 1911 en la granda salonego de restoracio de Křížek en Pra-
fo. La unuan tagon (sabatveapere) la kongreao eatia inaúgurita kaj R. áda raportis pri la agado kaj taktiko de la organizajo. La sekvan ta­
gon (dimanĉe) estis prezentitaj jenaj referaíoj* "La ekesto, evoluo kaj 
diavolvigo de la Internacia Lingvo (J. Šídlo), "Esperanto kaj socialis- 
mo" (J. F. Chaloupecký) kaj "La praktika aignifo de Esperanto por la la­
boriataro" (Kučera).
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Tri monatojn poste - de la 23-a gis l» 27-a. de decembro 1911 okazis 
en la Nacia domo en Saíchov la X-a kongreso de la Bohemslava Social-De- 
mokrata Laborista Partio. En la lasta tágo de la kongreso J. F. Chalou- 
pecký proponis al la kongreso jenan projekton de rezoluciot

"La X~a kongreso de la Bohemslava Social-Demokrata laborista Partio 
ckazinta en decembro 1911 en Prago rekonante la gravecon de la tutmonda 
lingvo internacia por la internacie organizata proletaro kaj precipe por 
la laboristaro de malgrandaj nacioj, kiuj guBte pro sia malgrandeco es­
tas de fremdaj landoj malatentataj kaj ailantigataj en siaj apartaj so- 
piroj* rekomendas al la organizitaj gekamaradoj la propagandon de Espe­
ranto kaj postulas de la kamar&daj institucioj kaj redakcioj, ke al tiu 
ci propagando ili laúeble estu helpemaj."

La tekston de tiu Si rezolucio rekomendís per siaj subskriboj mult- 
Rcmbraj fruntlokaj gvidantoj de la raovado, inter ili deputitoj L. Aust 
(por la repre zen tantaro de la partio), R. Jaroš; A. Němec (por la ple- 
nuakomitato de la partio) kaj d-ro L. Winter (la referente de la partio), 
plue K. Beran, V. Brodecký, A. Buriánek, F. Ebel, E. Hegner, J. Janota,. 
A. Klacl, A. Muna, J. Nosek, L. Pavel, J. Reiter, D-ro J. Spálený, A. 
Srba, J. Stivín (por la redakcio de Právo lidu - Rajto de la popolo),
E. Škatula, R. Tayerle, J. feis, A. Zápotocký, V. Zavadil k.a. Propon- 
komisiono (referento L. Pik) rekoiendis la projekton al la kongreso por 
akcepto kaj ĝi estis efektive ratifita. Si estis granda sukceso de Espe­
ranto ce la cefia social-demokrata partio^precipe pro tio, ke generále 

' en tiu partio regis granda maleiro kontrau la Lingvo Internacia. Kaj 
grandan kaj fakte solan meriton pri la sukceso havis J. F. Chaloupec- 
ký.

Tiom pli granda estis la kořistemigo, k» en la jaro 1913 Jiři Fr. 
Chaloupecký forlasis Esperanton kaj fariĝis adepto de Ido. Estis proba- 
ble ideologiaj motivoj, kiuj instigis lin al tiu ci ago, versajne ankau 
malakordoj kun liaj kamaradoj-esperantistoj. Chaloupecký laboris plu 
por la ideo de la Lingvo Internacia, sed de tiam gor Ido kaj kontrau 
Esperanto. Tio estis tre doloriga fakto por la Čehoslovaka laborista 
Esperanto-mov&do. Dum en aliaj landoj^eksietis du paralelaj «ovadoj - 
la laborista kaj "la neútrala", en Ĉehoslovakio la sola Esperanto-mova- 
do, kiu vivis kaj disvolviĝis, estis "la neútrala", du® la laborista 
fakte nur vegetis. Su tiun staton influis ankaú J. F. Chaloupecký?

(Jiří Patera)

Skribis al ni s-ino Rejna da Jong, Nederlandos
Korar; dankon prc la sendo de Starto 4-69» la pagoj pri kaj de Jiří 

Karen kaj mi kompreneble tre gojigis min. Mi afable dankas vin pro la 
atento al mia verkaro... Cetere la tuta numero estas tre interesa. Es­
tas la unua fojo ke mi vidis kaj legis vian revuon kaj gi agrable sur- 
prizis min.
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Jiří T. Chaloupecký
Kian aignifon havas la decido de la "Delegacio"?

1* Unua ion da hiatorio. Volapuk kaj Idiom Neutrál kr&ais kaj Esperanto a^ * 
la Jaro 1900^nur vegetis. Franoaaristokrato de Beaufront kunaetie novan internaci­
an lingvon» gi malapsris sen reeho, Láon Bollaok elpensie Bluan Lingvon, Peano kon- 
atruis Nove latine, Uolenaar donis al la mondo^Panromanon kaj prof. Jespersen 
ankau provia kreí sian lingvon tutmondan,^aed eiuj civprojektoj reatia nur sur pá­
pero. la sola Esperanto polome enpraktikigia kaj antaúvidis en estonteco certan euk- 
ceson, la nomitaj aŭtoroj de mondlingvoj fine rezignia pri siaj esperoj je heredaĵo 
de la Zameiihoftt glero, nur m&rkizo de Beaufront ne. En la jaro 1899 ni vidas lin en 
la Ticoj de le. plej lertaj cefaj esperantistoj diligente agitantaa por Esperanto. 
Neniu tiam suspektis, kian intencon li havas.

2. En la j, 1900 sinjoroj Beaufront, Couturat kaj Leau subite komencis kunmeti 
grupon "Delegacio por elekto de helpa lingvo internacia". Tiu Si Delegacio estis ne- 
nio oficiale, nur libervola grupigo de ciuspecaj societoj eminentaj kaj sensignif&j 
kaj de institucioj ae~ kaj sciencaj, kiuj en la Delegaeion laň la postulo de tiuj 
sinjoroj nosumis sian *delegitou". La Delegacio neniam ekzistua aen agitado de espe­
rantistoj .

^ 3. lau vidpunkto lingvistika la Delegacio havas nenian gravecon soiencan, oar 
en gi kunsidis snkaů tiaj societoj kiel "Societo de malamikoj de polvo", "Societo da 
ekslemantinoj de knabina lernejo", "laborista Korpkultura Unuiĝo Lassalle" en Žide- 
nice apud Brno ktp. Ekz. Sehio estis reprezentita —  per tipografo s-ro Kajš por 
"Nutraĵlaborista. societo en Židenice"! Si estis siraple kurteno de la estonta dema­
gogie - nenio pli.

4. Tiu ci Delegacio nenian kaj nenie kunvenis kaj neniun lingvon ĝi esploris, 
rifuzia nek aprobia; la aserto, ke Ido estas akceptita de la Delegacio, estas menso- go!

5. la Delegacio faria nur aolan aferon! ĝi elektis en la j. 1907 kooitaton 
£12 membrojn), kiun proponia Couturat ktp. kaj elektis per akriba formo. Poate kun 
gi neniu el tiuj sinjoroj parolis - temis nur pri la formalaĵo de la elekto. Poste - 
negro plenumis sian mision - li povis do foririt

6. la komitato mem kooptis ankoraú 4 membrojn. Esperantistoj reprezentigia ain 
— per Beaufront, ne konante liajn intencojn. Honora Prezidanto de la Delegacio eatia 
elektita ff. Forster, aatronomo^ membro de la Berlina akademio de aciencoj, Prezidan­
to prof. Ostwald, sekretario Couturat, kasistoLeau. Ankaú la komitato neniam kunve­
nis kaj pri nenio traictia, gi elektia nur - laú propono de Couturat kaj Leau - kelk- 
membran permanentan komiaionon, al kiu ĝi komiaiis la problemon.

7. En tiu ci komiaiono kunsidis aee membroj, nome L. de Beaufront, reprezentan­
te de d-ro Zamenhof (1), 08twald, prof. pri kemlo en Iajpcigo, Jeaperaen (aútoro de 
propra lingvo!), Baudoin de Courtenay, prof. en Peterburgo, Couturat, prof., Leau, prof.

8. Al la komiaiono e8tis aubite sendita anonima propono de nova lingvo, plagi­
áte de Esperanto; la autoro aubakribia ain per aigno "Ido", la komiaiono kunsidis 
dum 9 tagoj (l) matene kaj Posttagmeze kaj en tiuj ci 18 kunaidoj (i) eaploris sci­
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ence Siujn ecojn d. lingvoj vivaj, mortaj kaj t r t a j ^  Sluj iliaj gramatiko.), pr- 
taroj kaj literaturo kaj aprobis poste j>ar 4 vocoj kontr&u 2 tiun projakton da «an 
Jita Esperanto, post kiam gi faris en gi ankau novajn «suagojn lau Jespersen. Uion 
clon dum 9 tagojt) Tio estis la vocdonado de Is. Delegacio, kie per plimulto de sóla 
voco kvar homoj pemesis al si trudi al kelkaj dakailoj da esperantistoj anoniaan 
plagiaton, kun kiu oni nun faraa tian bruonl

9* Posta montrigis, ke la aútoro de Ido estas tiu, kiu representis esperantis­
tojn en la komisí ono, L. de Baaufront, liaj kunlaborantoj estas Coutur&t kaj 1/9 au, 
kiuj por tiu celo elpensis la tután Dalegacion, k&jjcompletig&g ilin Jespersen, Ja- 
luza melsukcesa kandidato de la gloro de Zamenhof, eiuj kvar dalongaj maskitaj han- 
traúuloj de Esperanto, kiuj jam mem havis plimulton en la koasisiono! La statuto de 
la Delegaoio speciále difinis, ks la Delegaoio ne kře os lingvon novan, sed olsktr.s 
nur iun ĝisnunau. Sed pri tio la plsgiatisioj ne zorgis kaj trankvilo agis fiuper sia 
koapetanteoo...

10. La tuta historio de la Delegacio estis spokfara trompo, sola siaspeca. Siaj 
aútoroj preparis la grundon zorgama dum tutaj sap jaroj, fine ili iniciatis la deoi- 
don opiniante, ke ilia verko tuj estos de esperantistoj ateeptita kaj kronita por 
mondeukoasoj por unua momento ili kaúzis anfc&ŭ sentablan sokors kaj krison inter na-' 
informitaj esperantistoj, kiuj pri la propra esaaco de la afero sciis nenion, sed 
poste ili eksentis teruran alreviĝon. Membroj d® la Belagacio mam protestis kontraí 
la trompo, kiun Sinjoroj Couturat, Leau kaj Baaufront faris sub ilia nomo, kaj ĝuste 
la plej signifaj membrojJ ili eldonis prasa "Protěsta tion* kun 80 aabskriboj d® el- 
staraj scienculoj, kiuj rifusia Idon kaj aprobis la pli perfektan 'Esperanton. Ni 
mencias iujn el ili» Boirac, rektoro de Akademio en Bijon, G. Bourlet, prof» de ar- 
toj kaj matioj en Parizo, Broca, prof. de medicína fsJcultato ea Parizo, T. Qart, 
prof. en Lernejo da politikaj sciancoj en Parizo, Ohavět, dalsgito de Pas-Asocio, 
^B-ro Dor^ univ. prof. en Berne, Duverdyn, dal. de belga Huga Kruoo, Farjon, del» da 
komáre* cambro en Boulogne s. M., D-ro Tovsau da Coursalles, del. de Asooio da sci- 
encistoj, Gariel, maabrojia medícina Akademio an Parizo, Grosjean-Msupin, univ.prof., 
Héluin, del. ds konarca oajrbro en Dijon, D-ro laiaant, del. de la frarsca Societo por 
1& progreso de scioncoj, Msray, membro de la franča Akademio da scieneoj, La Mounier, 
univ. prof. en Nancy, Meyer, del. de komaroa cambro «n La Roohalla, F. Mosciuslles, 
del. de la Tutmonda Paokongreso, Hielle, del. da Akademia Societo d# Áltaj Pirecsoj, 
R, Paillot, membro de universitato en Lilia, J. Rhodes, dal. de komeroa cambro en 
Keighloy (Anglio), A. Sabadell, del. da "Akademia da 'páquigrs.řia" ea Barcelono, D-ro 
Saquet, del. de Akademia Societo en Hancy, R. de Sausaure, docento da universitato 
en Senevo, gan. Sébart, membro de Akademio da sciancoj en Parizo, Se Skesl Giorling, 
nacia sekretario de la Delegacio por Danlando, D-ro Soulier, del. de Nacia Societo 
Kuracista, Wittaryck, dal. de komerca kaj industria siadikato kaj aakoraŭ vico (pli 
el 50) da mondfamaj scianoistoj, kiuj rezignaa pri la "scienca" Ido.

Kiam ec la honora Prezidanto de la Delegacio, scienculo Forater, eksiĝis laj 
protastis kontraú la trompo, la afero estis decidita.^Bodiau jara nur la malesperaj 
damagogoj en la redakcio de "Progreso* parolas ankorau pri la "oficiala dacido" de 
la Delegacio, kies kulpo estie^jao longe pruvita. la tuta cetera mondo mokas gin kaj 
ni esperantistoj iras malgraú gi trankvilo plu - nian proprán vojan!

(El "Bohéma Revuo Esperantista", 1911, 
esparsatigis Jiří Patera)
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L a  m o n d l i a  g v o

Al la_historio de la "Delegacio*'
• * « •
S-ro Pitlík klopodis pruvi en sia antaŭ nelonge en Si tiu gaze­

to enpresita artikolo, ke la reformoj valoras nenion, Sar sur hones- 
taj fundarnentoj .ne staris eĉ la "Delegacio”, kiu estas ilia patro. 
Tio estas logiko de ĉiu eklezio* kiu decidas pri vero - per plimulto 
de vocoj, sciencajn problemojn gi solvas per lotado de nigraj kaj 
blankaj globetoj....

© • « &
Oni asertas, ke la problemon de la rnondlingvo ne solvas teoriaj 

lingyosciencistoj^sed oni riprocas senprokraste al la Delegacio, ke 
gi neniom gravas, Sar en ĝi - estis ne nur lingvosciencistoj!....

• • • •
Norne Zamenhof mem estas ligata por kunlaborado kun la franca 

eldonfirmao Hachette per skriba kontrakto por multe da jaroj.kaj li 
suferus proprán financan kataetrofon, se li aliĝus al la reformoj.
La firmao Hachette estas por francaj esperantistoj minimume tio, 
kio estas, en malpli granda mezuro, la firmao Kíihnl por la movado 
en Bohemio. La devligo de Zamenhof reprezentas la sumon de ĉirkaŭ 
250 000 frankoj. La reformistoj, por gajni lin, havis kun li en la 
jaro 1906 sekretan kunvenon ce okazo de la Esperanta Kongreso en 
Qenevo. Partoprenis d-ro L.L.Zamenhof, kom. Lemaire, d-ro Javal kaj 
Leono, frato de Zamenhof. Lemaire kaj Javal proponis al Zamenhof 
donacon de 250 000 frankoj, por ke li liberigu el kontraktoj kun 
eldonistoj. Zamenhof principe akceptis la donacon kaj přomesis el- 
labori planon de reformoj. Sed la reformoj faře de li proponitaj 
estis nur duonecaj kaj ne kontentigis, tial la donaco ne estis al 
li pagita kaj Zamenhof restie poste plu - fidela esperantisto. Tiu 
ci nuda fakto pruvas, ke

1. la reformistoj per siaj reformoj neniel surprizis, des 
malpli trompis Zamenhofon.

2. ke male, Zamenhof mem kun ili sekrete pri la reformoj mar- 
candis malantaŭ la dorso de la esperantista mondo trans ká­
po jn de konservativuloj kaj sen konsidero pri la lingva ko­
mitato /tion oni memkomprene nomuG eŭfemisme "natura evoluo”

3. ke Si tie temis pri neniu ''interna ideo", sed pri tute ordi- 
naraj rondaj francaj luidoroj kaj frankoj....

Tio estas la portreto de Zamenhof, de la sama Zamenhof, kiu 
poste en la jaro 1907 per incitaca cirkulero "Letero al §iuj 
esperantistoj" deklaris kontrau la reformistoj perfortan batalon, 
kiu daŭras gis hodiau kaj pri kies rezultoj jam hodiau estas neniu 
dubo.

Mi povus per vico da dokumentoj pruvadi, ke pri Siuj reformaj 
intencoj de la Delegacio Zamenhof dekomence detale sciis, ke li 
esence kun ili konsentis. ke li ĉe la nuna Ido kunlaboris konsile 
kaj age Taj ke"nur lia malstabila karaktero, nekutima batalipor progreso pro la progreso mem-, la skismon prikulpas.
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• • • •
L. de Beaufront agis centfoje pli noble ol Zamenhof. Li arigis 

la reforrnojn en konkréta propono, kiun li akceptigis sub la pseŭdo- 
nimo "Ido”, kaj neniam li estus malkaiinta sin mem, dezirante, ke la 
tuta persona gloro, se oni aprezas ĝin, restu al Zamenhof. Sed Zamen­
hof, elektante inter la^teknika pliperfektigo de Esperanto kaj fran- 
koj de Hachette, deoidigis por la duaj, tial fariĝis necese, solvi 
la pure teorian problemon per efektiva lukto inter la organizantoj.

František Jiří Chaloupecký *
Jmi estas řragmentoj el artikolo de J. F. Chaloupecký, kiu reapondis al 
kontrau-ida artikolo de d-ro A. Pitlík. X* artikolo ds Chaloupecký ape­
ris la 3-an de aprilo 1914 en ceha agzeto "Národní obzor". Chaloupecký 
plene transprenis la "argumentojn" de idiatoj. la artikolon esperantigis 
A. Stanura kaj ni dankas pro gi al la Internacia Bsperanto-líuzeo en Wien.
Aldone ni represas ci-koncernan leteron de Zamenhof, kies tekston dispo- nigis al ni ankau la IEUW. r9(»_

Letero de Zamenhof al s-ro Emanuel Kubásek. Plzen 
Kara Sinjoro!

Kun danko mi ricevis Vian leteron kun la artikolo de "Národní 
v Obzor" kaj kun via traduko de tiu artikolo.

Kun granda indigno mi legis tiun rnalhonestan kaj mensogplenan 
artikolon. Mi hontas nun, ke tiun personon, kiel s-ro Chaloupecký, 
ni nomis iam nia samideano.

Se li forjetis Esperanton kaj batalas nun kontraŭ ĝi - tio 
estas lia afero; sed se por senkreditigi Esperantonvli elpensas nun 
plej senkonscience diversajn mehsogojn kontraú la aŭtoro de Esperan­
to kaj presas ilin en gazetoj, - tio estas afero plej malhonesta kaj 
honlinda.

Mi ne intencas respondi kontraŭ liaj mensogoj, car tio estus 
tute sencela. Jam de 6 jaroj la idistoj batalas per diversaj menso­
goj kaĵ kalumnioj, kaj se mi respondus kontraŭ unu mensogo, morgaŭ aperus dek novaj.

Kiel estinta kompetentulo en Esperantaj aferoj, s-ro Chaloupecký 
scias tre bone, ke eiuj liaj vortoj estas simplaj mensogoj. Li scias 
tre bone, kevse min allogus "frankoj" au se mi dezirus fari neloja- 
lajon kontraú la Lingva Komitato, mi nun estus tre rica homo kaj mi 
ne bezonus nun akiradi miajn vivorimeoojn per tuttaga kuracado de 
malricaj malsanuloj.

Lefendi min kontraú tia malnobla kalurnnianto mi ne havas la 
intencon.

Via L. Zamenhof
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INTERNACIA LEEHEJO POR ESPEHAOTO-FUNKCIULOJ 1969

Inter la 13-a kaj 15-a de aúgusto 1989 aranĝis IKKC (Internacia 
Kultura kaj Kloríga Centro) de Slovakia Esperanto-Asocio Internacian 
Lernejon por Eaperanto-Funkeiuloj (ILEF), La araaĝaĵo estis destinita 
precipe por novaj funkciuloj. Partoprenis gin 19 personoj el 5 landoj, 
el Ĉenoslovakio Monika Serevková kaj Martina Vajdikova, aktivulinoj de 
Sefia E-Junularo.

La ĉefaj prslsgantoj estis d-ro Arpád Kátkai, vic Prezidanto de HEA, 
kaj Ing. Milan Zvara, sekretario de SEA.

La ternoj de la prelegoj*
- Graveco de Internacia Kunlaboro enJLa Esperanto-movado (internacia re­
ciproká inforaado, specialaj kondiĉoj en socialianaj landoj, konsulti- 
ĝoj de SLEA-j, kunlaboro kun neesperantistaj organizaĵoj - turistoj, 
naturprotektantoj, sciencistoj ktp.)

- Esperanto-movado kaj paemovado (historio kaj nuna stato de MSI)
- historio de Esperanto-movado (historio antau UEA, historio kaj nuna 
stato de UEA. SAT, nuna stato de la E-novado en unuopaj kontinentoj, 
historio de CEA kaj SEA)

- rilato de UEA kaj UN
- kultura apliko de Esperanto (literaturo, eldonejoj, bibliotékoj)
- historio de planlingvoj (problemo de muítlingveco en la historio, vo- 
lapuk, Ido, lingvistika historio de Esperanto)

- studado de fremdaj lingvoj (komparo kun la rezultoj en studado de Es­
peranto)

- rétoriko (preparo dejprelego, alparolo, varba kaj solena prelego, gus­
ta prononcado - tn. ĉefa kaj flanka akcento en kunmetitaj vortoj, 
atento de gusta akcento en tradukado de poemoj kaj kantoj).

Kromě, s-anino Světlana Pogorelaja, konata instruistino de Esperan­
to el Kievo, informis nin pri la nuna stato de la E-movado en Sovetunio. 
Kaj venis ankaú Yoshimi Umeda, eksvicprezidanto de UEA, kiu prezentis al 
ni diapozitivojn^pri la kongresoj de UEA en Brighton kaj en Rotterdam 
kaj pri konsultigo en Moskvo. Kaj finfine mi devas mencii informojn pri 
JES (Junaj Esperantistoj en Slovakio), kiujn donis al ni Milan Ivan, la 
Prezidanto de JES.

Kompreneble ni ne nur lerais, sed ankau ekskursis, vizitis aultajn 
belajn lokojn en Tatra-montaro, ludis, kintia, amike babilis, amuzigis. 
Mi opinias, ke en Poprad ni bone kunigis "la agrablan kun la utila".

(Martina Vajdíková)

INTERNACIA SCMERA ESPERAOTO-UNIVEBSITATO okazos inter la 14-a kaj 20-a 
de julio 1990. Skribu ais Esperanto societo "Lumo", p.k. 121, 5000 V. 
Tarnovo, Bulgaric.
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INTERNACIA T0R1SMA RENKONTIĈO DE ERCKONTARAJ ESPERANTISTOJ - ITHEE
Si-jare ITBSE okazis «n urbeto Boží Dar da la 17a gie 23a de aep~ 

tembro. Ceeatia 22 germanaj, 15 bulgaroj , 10 cahoj kaj IJhuagaro. D&nk’ 
al Eaperanto-klube en Karlovy Vary cio estis bonsge aretngita, ankau la 
vetaro favorie nin. La lingva nivelo de la plimulto sstis sufiĉe alta, 
la vesperaj programoj eatia^amuzaj - ni aentis nia en vere familia ron­
do. Tial mi volus danki al eiuj oíeramaj org&nizintoj de la. renkontigo 
por ilia perfekta laboro. (lýková, Plzeň)

D E K L A E 0
Ni, esperantistoj, en la tuta mondo jan gli ol cent jarojn uzas la 

internacian lingvon ESPERANTO, kiu helpea al eiuj popoloj plifaciligi la 
interkomprenigon.

Tiaaaniere ni volas helpi o© intersangado de opinioj, plifaciligi 
kontaktojn de divarslingva p&rolant&j homoj kaj tiel disvaatigadi la a- 
aikecon inter popoloj de la tuta mondo.
Ni scias, ke la unua taško por ni homoj estas konaervo de la vivo sur la 

planedo TERO,
ni scias, ke estas necese forigi la miliiojn, kiuj mortigaa la senkul­

pâ  n homejn kaj ankau la infanojn, 
ni scias, ks estas necese komuně klopodi pri la gsnerala kaj tutmonda 

sanarmigo ~ tio signifas llkvidi ciujn armilojn — kaj plu© 
mune labori por la nova senarmil®. mondo,

'ni scias, ke la paca kunvivaáo de la tuta homaro estas ebla - ni tamen 
estas homoj, kiuj volas vivi en unueco en la mondo de aaikeco 
kaj progreso!

Tial ni volas kaj kompreneble rajtaa vivi sen perforto en paco kaj man- 
-en-mana kreadi pli belsgan mondon de la estonteco, 

tial ni volae PACON!
PACON POR ČIUJ HOMOJ!
PACON jam hodiaú kaj por ciamí

Tion atestas niaj oubakriboj.
La deklaro estis subakribita de 55 partoprenantoj, kiuj kunvenis dusá 
ITREE en Ercmontara urboto Boží Dar kaj kiuj pritraktis aeceson de la pa­
ca kunvivado. u  d(J Bftptembro 1939

Farvojista f&kkunveno en Havířov
Okaze de solanaĵoj de la 20a datreveno de ČEA an Havířov okazis sa­

bate la 26an de aúgusto en la Kulturdomo Leoš Janáíak ílakkunveno da FS 
de ĈEA. La tempo por okazigi fakkunvenon ne estis konvene elektita. Pro 
maiikoj en informado kaj priservo dum komuna matenmange (pli ol ducánt 
matenmangantojn priservis nur du kelnerinoj) la kunveno komencigis mal- 
frue kaj multaj ne sukoeais gustatempe alváni, tial partoprenis nur 28 
fervojistoj.
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Kiel honor&j^gastoj čeestis IFEF-prezidanto Joachim Giasanar al FUG, 
CEA-prezidanto ing. Petr^Chrdle, CSc., kaj raprezantantoj de la kunlabo- 
ran taj IFEF-sekcioj el AÚstrio, CEDR, Hungario, Jugoslavio kaj Slovakio.

Post ramemoro de la okdekjarigo de la fervojieta movado la Prezidan­
to de FS CEA Jindřich Tomíšek raportis pri la agado da la sekcio depost 
laata jarkunvano en Valtice. La membraro iomete kreskis, de 108 al 115 
membroj, kreakia ankaú nombro da abonantoj da la IFEF-organo "Internacia, 
fervojisto", de 57 al 84. Tradician Printempan Renkonton en Benadov u 
Prahy la 15an kaj 16an de aprilo 1989 partoprenia 33 personoj. La 4lan 
IKEF-kongreaon en Šalou (Hispanio) partoprenis 28 anoj el nia lando. 0- 
kaze da solenado de 150 jaroj de la fervoja trafiko sur teritorio de 5a- 
hoslovakio araagis komuna Fervojista kaj Scienc-Teknika sekcioj de ČEA 
de Is, 7a gia la 9a de julio 1989 an Strážnice aciencteknikan seminář ion 
SAEST 89, kiun partoprenis 42 fakuloj el 10 landoj kaj oni prezentis 19 
prelagojn, kies temoj estis precipe trafiko.

Reprezentantoj de la sekcio partoprenis konferencojn de la kunlabo- 
rantaj IFEF-sekcioj en AÚstrio, GDR, Hungario, Jugoslavio kaj Pollando.

Pri agado de la nove fondita Fervojista Sekcio da SEA raportis gia 
prezidantino ing. Magdalena Feifičová el Žilina.

Pri la pregarlaboroj por la 43a IFEF-kongreso en 1991 en ĉeĥoslova- 
kio informis ing. Petr Chrdle.

la venonta Printempa Renkonto okazos la 31-an de marto kaj lan de 
aprilo 1990 en Praha, prizorgos gin kunlabore FS 0EA kaj EK Praha. _jT_

SET LANČOV
SOMERA ESPERANTO-TENDARO LANČOV 1989

La paBintjara SET^en LanSov estis tre sukeesa. Si okazis an tri e- 
tapoj. La 1-an etapon čeestis 143 partoprenantoj an 8 kursoj 5 la plej 
alta kurso estis C - konversacia. Ceeatia gee-istoj al GDR, FRG, Hunga­
rio, USSR kaj Auatralio.

En la 2-a atapo estis 140 partoprenantoj en 9 kursoj, el kiuj estis 
unu kurso D - por instruontoj de Eaperanto kaj unu por tradukontoj. El 
eksterlando eatis esperantistoj el GDR, Hungario, USSR kaj Francio. Tri 
partoprenantoj venis eĉ el Magadan ca Ofiotska maro el distanco de 12 mil 
kilcmetroj.

En la 3-a etapo estis 156 kursanoj en 11 kursoj, el tio 1 kurso por 
instruontoj. Eksterlandanoj el GDR, Hungario, USSR kaj Bulgario.

Tre sukcesa estis la ci-jara kuirejo estrata de Adolf Tvarůžek, Ku- 
iristinoj estis “Marie Štěpnižková, Marie Janová, Jarmila PeStálová, Věra 
Kremláčková, Marcela Mašková kaj Josef Mašek. (Laú TřebíS-cirkulero 9/89)
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loka vivo
HAVÍŘOV Sluj ĈEA-anoj scias, ke la feria sazeno 1989 finiĝis per belaj 

"Festotagoj" ooaga al la 20-a datreveno de nia Asocio, kiujn 
aranĝis la Havířov-aj rondě tanoj 25. - 28. VIII. 1989. La 7-an de sept, 
estis organizita kluba kunveno, kiu en tre agrabla etoso pritaksis la' 
sukcese faritan aranĝon. Dum la kunveno estis de nove projekoiita la ceha 
filmo "Esperanto signifas eaperon", kiu aperos en eiuj cefiaj kinějoj, 
kaj filmo pri la festo, pretigita faře de laborulo de kulturdoao. La 
plej grandan meriton pri la aranĝo de la Festotagoj havis la Prezidanto 
Zdeněk Heiser, multege da laboro faris Miloslav Fastrňák kun sia filino 
-Jarmila kaj aliaj klubánoj eĉ klubáninoj. S-ano Jiří Holan faris belajn 
fotojn.

La 12-an de oktobro gisvivis prof. Uiloslav Pastrnák la 70-an vivo- 
jaron. Okazis festa kunveno omaĝe al tiu paike nemaljuniganta aktivulo, 
al kiu ni eiuj sineore gratulis kaj deziris ankoraú multajn vivojarojn 
en sano kaj bonfarto. Poste rakontis Jiří Hslan pri sia vojago en Jugo­
slavio kaj projekciis belajn diapozitivojn. Čeestis ankau lernantoj de 
instruisto Zd. Heiser, kiuj jam trian jaron lernas E-on en lernejaj 
kromhoroj. La kluba kolektive kreas tre agrablan medion. ASt.
OLOMOUC Post Seminario en Strážnice vizitis Olomouc g&eto el Norvegio 

s-ro Per Engen, direktoro de Bergena fervoje, akompanata de 
Prezidanto de ĈEA s-ano Ing. Petr Chrdle. Ili estis akceptitaj ce direk­
toro de Střední dráha en Olomouc Ing. Jindřich Zapletal. La traktadoj 
okazis en Esperanto pri ekologiaj kaj multaj fakaj terno j. La gasto estis 
akceptita ce vieprezidantino de Urba Nacia Komitato Dr. Alena Pri hodová. 
Post trarigardo de urbaj memorindajoj li promesis denove viziti Olomouc 
kaj la preparatan Hondkongreson en Praha 1992. A

Malgranda festo okazis en klubejo 8.8.89 okaze de 70-jarígo de me- 
ritplena kluba Prezidanto Dr. Vladimír Mohapl, kiu plenumas la funkcion 
jam depost la jaro 1946, ĉiam ofereme, senlace kaj sukcesplen®. Li^re- 
daktas la klubán "Cirkuleron", daúrigas kontaktojn kun vasta cirkaúajo 
sed ankaŭ kun ekaterlando. Gratulonl Sanon kaj vervon por pluaj jaroj!

La kunvenoj de la rondeto okazaa eiumarde (ne ciulunde, kiel estis 
eráre informite en Starto n-ro 3/89).

Kurao de Esperanto por komencantoj estis en Olomouc komencita la 
26-an de septembro 1989 per informa prelego gri Esperanto, gia uzebleco 
kaj disvastigo tra la mondo. Al la kurso aligis 37 interesuloj, la kur- 
son gvidas s-ano Utdvik Zaoral. VI.Blažek
PARDUBICE La E-rondeto de ZV ROH Tesla havas du murgazetojn en la ur- 

bocéntro - unu estas en vendejpasejo sur cefa strato kaj la 
dua troviĝas sur la placo en historia kvartalo. 2iujare ci tie estas 
spaco por infornoj pri malfermo de novaj kursoj por komencantoj, kiuj 
estas konvene kompletigataj per leteroj, bildkartoj au diversaj donacoj 
de niaj korespondamikoj. Same tiel regule ni preparaB murgazeton kun la 
terno de diversaj Esperantaj agadoj en kuranta jaro. Post la sezono de
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renkontigoj, kongresoj ka^ similaj agadoj povas ĉiu rigardi fotojn aú 
pluajn objektojn el tiuj el arangoj. Sed ankau aliaj temoj estas intere- 
saj por neesgerantistoj.. Tiel ili povas konatiĝi ekz. kun bildkartoj por 
Kristnasko au Pasko, kiujn sendas esperantistoj el diversaj landoj de la. 
tuta mondo. Čerte ne forgesu ce via vizito de la urbo de bona hokeo, ĉe- 
valkonkursoj, kmnio kaj marcipano rigardi niajn murgazetojn; vi vidos, 
ke esperantistoj el Pardubice faras multe por Esperanto. M.Kajzrlík

OSTRAVA-VÍTKOVICE En la kadro de la amikecaj rilatoj Ostráva-Volgograd 
dum du semajnoj en junio 1989 gastis en Ostrava 

s-anino Valentina Spicinova el Volgogrado. La sověta gasto estas kvina 
de maldek8tre supre, la ceteraj estas membroj de la EK Vítkovice. (La 
foton faris Dr. Kočvara.)
PLZEŇ La Plzena Esperanto-klubo aranĝis sabate la 16an de septembro 

aútobusan ekskurson al la kasteloj Orlík kaj Zvíkov. Dank* al 
s-o Vomáčka cio estis perfekte organizita. La ceestantaro estis plene 
kontenta, eiuj - ec neesperantistoj, kiuj estis pli multaj ol esperan­
tistoj, deziras similan belan sabaton baldaú ripeti. Zyková
ZNOJMO EK^Znojmo aranĝis en septembro ekspozicion de bildkartoj kaj

postmarkoj el la tuta mondo omaĝe al 20*« datreveno de la loka 
grupo en salonego de Kulturdomo. La ekspozicion vizitis preskaú 1500 ho­
moj. Si tre placis al la vizitintoj.

De la 15-a de septembro s-ano Vlad. Rotrekl instruas infanojn en du 
kursoj. Aligis entute 27 novaj adeptoj de Esperanto. En oktobro li ko­
mencis instrui ankau en la kurso por progresintoj, al kiu aligis 11 klu- 
banoj. VI.Rotrekl
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Nia sekcio estis fondita^en la j. 1976 kaj nun kun igas 30 nevidan- 
tajn membrojn de SEA. Esence ĝi aolvas la samajn taškojn, kiujn solvae 
ankaú la ceteraj organoj de la Asocio, sed gi faras tion per siaj spe- 
cifaj rimedoj, koncerne la vidmankon de la membroj.

La Sefa taško de la sekcio estas disvastigi Esperanton kaj prizor- 
gi al siaj membroj la Esperantan literaturo» en la skribo por nevidaa- 
toj (Brajla skribo).

Ekz. pasintjare estis finita la eldonado de adaptita lernolibro de 
J. Cink, en monataj daúrigoj. Preparata estas eldono de Esperanta-cefia 
vortaro.

En eiuj Si problemoj efike helpas nin la Asocio de invalidoj. 8i 
ankaú eldonas la Esperantan revuon AÚroro, kies fervoraj legantoj estas 
eiuj niaj membroj. La revuon abonas 40 niaj legantoj kaj proks. 500 es­
perantistoj el 50 landoj de la tuta mondo. Eksterlandajn gazetojn ni 
ricevas aú re krte - tiujn, kiuj estas eldonataj en la socialismaj landoj
- aú ni ricevas jam legitajn ekaemplerojn de samideanoj el okcidentaj 
landoj. la ekzemplerojn ni sendas unu al alia laú přeclze organizita 
sistemo, por ke la ekzenpleroj plej efike cirkulu.

Sammaniere ni sendas al ni reciproké ankau kasedojn kun surbendi- 
gitaj revuoj Monato kaj Esperanto, kaj ankaú aliajn sonmaterialojn kun 
E-lingva teksto.

Literaturo en brajla skribo estas centrigita en la Blindula bibli­
otéko en Krakovská-str^to en Prago. En la bibliotéko estas Esperanta 
fako. Librojn povas tie pruntepreni ciu nevidanta esgerantisto enlanda 
kaj eksterlanda. Novaj libroj estas aú mankopiataj au presataj. Presi- 
tajn librojn ni ricevas de tempo al tempo de eketerlandaj esperantistoj.

La Jaro 1908 estis por nia sekcio tre sukoesa. La komitato organi­
zis tri aranĝojn»
a) la 18-an je junio okazis instruado por progreeintaj esperantistoj en 

Olomoucj la arango havis konversacian karakteron,
b) la 10-an de septembro en Prago okazis informkunveno por eiuj membroj 

de la sekcio,c) la 24-an de septembro okazis en Prago instruado por komencantoj, ki­
uj lernis Esperanton laú nove eldonita lernolibro.
Sar la ĝisnunaj labormetodoj pruviĝis konvenaj, ni volus simile 

daúrigi ankau en tiu Si jaro.
Jiří Vychodil, 

Prezidanto de sekcio de nevidantoj 
de Sefia Esperanto-Asocio
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1 9 9 °  Enlandaj aranĝoj
ŝ-a Internacia Reakontiĝo de Pacdefendanto j
Ar-angas ZKEjPardubice "Obránci míru" ("Pacdefendantoj")
de la l£-a gis la 18-a de marto 1990 en Pardubice
Koresp.adreaos Milada Hemerková, Wolkerova 2071, CS-530 02 Pardubice
Praaa Printempa Renkonto APRILO 1990
Arangas la fervojiataj sekcioj de ĈEA kaj SEA kaj Esperantista Klubo en 
Prago ekde la 30-a de marto gis la 1-a de aprilo 1990 en Prago 
Programo» seminario lau la ternos Kiel organizi la vivon de via E—grupo 
kun kultura programo, aauza vespere en salono de reatoracio U Fleků k.a. 
Prezo» 190,- Kžs, eksterlandanoj 360,- CSK
Koresp. adreso» Klub esperantistů, p.ach, 1069, CS-111 21 Praha 1 
JUSgTUR - Junulara SeaaInflna Turiama Renkontiĝo
Arangas la junulara nekcio de CEA de la 24-a gis la 27-a de májo 1990 
en Pragoj por nur 100 homoj. Programo» trarigardo de^la urbo, ekskurso 
al cirkauajo, bivakfajro, ludoj. Eblas prizorgi antaú- kaj postrestadon 
en Prago de la 21-a de májo gis la 1-a de junio.
Koresp. adreso! Jindřich Havlík, Plechanovova 363, CS-109 00 Praha 10 
Jubilea Renkonto de Handikapulo.i
Arangas la^sekcio de invalidoj de ĈEA
de la 8-a gis la Il-a de junio 1990 en Slaný
Koresp. adreso» Josef Vaniček, Soukenická 58, CS-274 Ol Slaný
Šumava en selo
Arangas klubo Aqualica kaj la junulara sekcio
de la 15-a gis la 28-a de julio 1990 en praarba.ro Boubín (montaro Šumava)
- unu semajnon laborbrigado en la arbaro, la duan semajnon biciklado tra
la regiono - senpaga reatado por 20-30 homoj
Koresp. adresoi Miroslav Tenči, VSehrdova 6, CS-118 Ol Praha 1
Somera Esperanto-Tendaro
Arangas klubo Třebíč en 3 etapoj» 1.-14.7., 15.-28.7., 29.7.-11.8.1990 
en Lančov - antautagmeze deviga studado de Esperanto, Posttagmeze spor- 
toj, ekskursoj, ripozo
Koresp. adreso» Esperanto, p.př. 72, CS-674 Ol Třebíč 
Internacia Konstrutendaro 
Arangas la junulara sekcio de ĜEA
de la 12-a gis la 25-a de aúgusto 1990 en Bedřichov Se Liberec, en Ji­
zera montaro, laborbrigado por 20 homoj, pied- kaj busekskursoj, sport- 
ludoj ktp.
Koresp. adreso» Petr Šmíd, Kostelecká 1829, CS-547 Ol Náchod
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Vlna Semlnario
Arangas la junulara sekcio de SEA de la 23-a gis la 26-a de aúgusto 1990 
en Strážnice, folklora centro de suda Moravio - por 80 homoj 
popularscieuoaj prelegoj pri vino kaj pri moravia folkloro, ekskursoj, 
vizito de karboninejo, vinguatumado, amuzvespero en privata vinkelo kun 
kcrdcimbala muziko, eblaa prizorgi postrestadcn en Strážnice kaj en Pra­
ha* Koresponda adresos Petr Bureš, Vítězná 30, CS-696 01 Hodonín 6
IMUR - Internacia Muzika Renkontigo 
Arangaa la junulara sekcio de ĈEA
de la 25-a gis la 28-a de oktobro 1990 en Ostrava - por 100 homoj 
koncertoj kaj prelegoj pri diversaj muzikatiloj, artaj ekeposicioj, 
ekskurso al skanseno en montaro Beskydy ktp.
Koresp. adreso: Josef SuSik, Masná 9, CS-702 00 Ostrava

Sukcesa JES - Jarmeza Esperantista Semajnfino
La Distrikta Estraro Leipzig de GDREA estis invitita espe­
rantistojn el la tuta mondo al la esperantista semajnfino 
sur la tereno kaj en la Agrikulturo Ekspozicio /AGRA/ de 
GDR» La preparoj okazis en bonega kunlaboro inter la pro~ 
fesiaj organizantoj de AGRA kaj ties direktoro /transpre- 
ninta la patronecon de la renkontiĝo/ kaj la honoroficaj 
kunlaborintoj de la Qrganiza Komitato, konsistanta el es­
perantistoj. De la 23a gis la 25a de junio 1989 kunvenis 
250 esperantistoj el 11 landoj. Komuně ili travivis sole- 
nan aranĝon okaze de la stát-jubileo de GDR kaj honoře al 
la germana heroo Thomas Muntzer. Enkadrite de solenaj Mo- 
zart-aj muzikaĵoj, festprelegis kaj deklamis s-rino Wera 
Blanke kaj la sinjoroj Manfred Arnold kaj Fritz Wollenberg. 
Okazis ok fakaj prelegoj en Esperanto, el tre vasta tema- 
ro, inter alie pri "Nutrajo el la maro" /Burmeister/Hof- 
mann/, "Bonsai - envazaj miniaturaj pejzaĝoj" /B.Mann?,
" Abelbredado kiel mia hobio" /A,Fichtner/, "Pejzaĝoj 
oost karbominado” /d-ro Werner/, "Redaktado de faka ĵur- 
nalo" /d-ro Hradil/, forstmastrumado /I.Ullrich/, " Viv- 
tenado de la arbaroj" /d-ro Simon/, "Medioprotéktado"
/R.Schindler/. Ni gvidis la partoprenintojn al diversaj 
objektoj de la ekspozicio, kaj speciále imprenis multajn 
la bestoparado. Vespere venkis la societemo. La aranĝo 
alportis*multajn travivaĵojn kaj vekis sufiĉan publikán 
ihtereson.

Michael Behr
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KDREEiPDNI
1EZIRUJ
HNUNLJi 1

Mi kolektas purajn postmarkojn tutmonde 
je ternoj» 09válo, danoo, nudaĵo. Mi sen- 
doe mankoliston ka^ intersanĝos por niaj 
au eksterlandaj gostaarkoj. Dr. Zdaněk 
Křupka, Pol. veznŭ 53, 280 02 Kolin,
ČS3R
43-jara Sinjoro intersangas bildkartojn 
kaj interesigas pri literaturo, poezio, 
sporto, auskolsporto, pezolevado, histo­
rio, verkaáo. Bohumil Horný, Faláekého 
1513, 753 Ol Hranice na UoravS, ČSSH
49-jara diplomita inĝenlero deziras ko- 
respondi pri eiuj ternoj. Ivan Petrov, 
bul. Jlogilev 35, ap. 10, 5300 Gabrovo, 
Bulgario
63-jara esgerantisto el GDR volas korea- x  
pondi kun Čehoslovaka.j geamikoj. Liaj 
hobio^ estas fremdaj lingvoj, Jcolektado 
de postmarkoj, bildkartoj el eiuj landoj 
kaj aoneroj. Walter Steffan, DDH-7050 
I*ipzig# Bernhardstrasee 10/0401, GDR
22-jara disponistino en^vojaĝagentejo 
deziras korespondi pri eiuj temoj kun 
lete ran ikoj el Ĝeĥo Slovakio: Christel 
WillkoBQ, Richard Lehmann-str. 5, 
Aschersleben, DDE - 4320
Deziras interŝaaĝi po, bk kaj kalendare- 
*oJn pri etnologio, folkloro, kostumoj 
kaj kutimoj Hermann W&ltinger, Strasse 
der AWG 5, Box 7/17, Steudnitz, DDR-6901
22-jara studento volas korespondi kun 
e-istoj el SeRoslovakio, kolektas bild­
kartojn, postmarkojn, kalenáarojn.
Comeliu Grigoras, str. 23 August,
bl, 103, se. 2, ap. 12, 2688 Aninoasa,
Jud. Hunedoara, Rum&nio
23-jara sinjorino laboras kaj studas ju- 
ron, interesigas pri^cios muziko, d&ncoj, 
sporto, náturo, vojaĝoj, lemado de frem­
daj lingvoj, problemoj de nuna vivado, 
fllozofio ktp. Krom Esperanto si povas 
skribi angle kaj legi hispane. loga 
Kilikevidiené, ÍSRS, Liet. TSR,
Vilnius - 49, 232049, Architekty 98-72 USSR

Du lS-jaraj arnikinoj el^Litovio volas 
korespondi kun el. pri ot.
Audrone Jelvyté, str. Vysniu 24-19, 
235250 Pasvalys, Litovio 
Ausra Kavaliaústalté, vilaĝo Grúziai, 
Posto de Gruxiai, kolfiozo Vierybe, 
regiono de Pasralya, Litovio
36-jara eksedzo, fotisto, interesigas 
pri studado de lingvoj, kolektas post- 
markojn kaj aonerojn, skribas ankaú 
ceh- kaj slovaklingve. Vadim Iljin, 
187020, A/k n 103, Toano, Leningrada 
regiono, USSR
30 geknaboj el Britio volas korespondi. 
Skribu alt Jack Gray, 64, Tavemers,
RD. Gillingham, Kant n E 8 9 an 
Great Britais
29-jara komencanto deziras korespondi 
kun eiuj esperantistoj en Seĥoslovakio. 
Li kolektas fotografaĵojn kaj bildkar­
tojn, interesigas pri sporto kaj muziko. 
Darcy Gomes da Silva, Quadra 06 Casa 03 
Setor Oeate Gama, Brasilia D. ř.
15-jara esperantistino interesigas pri 
turisco, muziko, kolektas postmarkojn 
kaj bildkartojn, volus korespondi kun 
geesperantistoj el Kanado, Gennanio, 
Francio, Usono, Brazilo, Britio, Hispa- 
nio, Italujo, Bulgario, Austrálie, Si- 
nio, Cehoslovakio, Sovetunio, Japanio. 
Edyta Martyn, Ul. XXX-lecia PRL nr. 39, 
63-900 Rawicz, Pollando
17-jarulo interesigas gri muziko, kolek­
tas postkartojn kaj postmarkojn. 
Krzysztof Plocisnnik, ul. Roosevelta 
76/5, 64-920 Pila, Pollando
18-jara lemanto interesigas pri spgrto, 
literaturo kaj vojagoj, kolektas post- 
markoja. Kaziaierz T&deusz Mironowioz, 
str. D4uga 59, PL-42-500 B*dzin, Poli.
24-jars. inĝeniero interesigas pri elek­
troniko (kogputiloj IBM PC XT/AT), tu- 
risno, vojaĝoj, náturo, ekologio. Rafal 
Stanek, oo.Wysokie 4/42, 31818 Krakow,
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sp o rto
Izraelaj naĝantoj en SeSoslovakio

Ja la honoro de 70 jaroj de organizata naĝsporto en Seĥoslovakujo okazis en 
Bratislava la 2-an kaj 3-an de septembro 1989 la dua Kaĝveteraniado de Slovaka Soci- 
aliama Respubliko. Sa la ĉampioneco partoprenis pli ol 180 nagantoj de 3 kontinentoj! 
EŮropo (ČSSR, Austrio, Hungario)̂  Ameriko (Kanado) kaj Azío (Izraelo). SI Izraelo 
estis en Bratislava veteranaj nagantoj de astints, fama naĝklubo Bar-Koch-Ba Brati*» 
slavě, la klubo Bar-Koch-Ba Bratislava en la tempo de unua respubliko vicigis al la 
plej bonaj naĝkluboj en la centra Europo. La veteranaj naĝantoj de Izraelo atingis 
en Bratislava en gli aĝaj grupoj bonajn rezultojn. v w

En la dua nagveteraniado de SSR partoprenis ankau samideano Ing» Jaroslav Liě- 
ka (Bohemiane Praha), kiu gajnis en sia naĝgrupo (65 gis 69 jaroj) bonajn rezultojn.
S-ano Ing. J. Liška startis gepfoje) li gajnis tre bonajn rezultojn en 100o raapna- 
ĝo (1)33,2), an 400 ® rampnago (7*45,5), en 50 u rampnago (0140,4} kaj an 200 a 
miksaaĝo (4)05,9). LS

Sukcesa kuranto
La Prezidanto de la fervojista sekcio de ĈEA s-ano Jindřich Tomíšek estas akti­

va maraton-kuranto. Li partoprenis ankaú la kros-kuron al Drsilaudersek (1509 m) en 
Austrio. Inter kelkaj dekoj da kurantoj el Jugoslavio, Italio, Austrio kaj FKG li 
atingis en kategorio AK3 (super 45 jaroj) balan 4-an lokon. (Informace CES 5/89)

e l la  s e k r e t a r ie jo
La 1-an de aúgusto 1989 ekfunkeiia en la oficejo de ĈEA nova funkoiulo - nome 

la ofioejeatro. I* funkcion plenumas samideano Ing. Zdeněk Pluhař, konáta el la fa- 
ka movada agado (origina profesíoi kemiisto). Li estas plene okupata en la aaocio, 
kio oerte bone influo» glatan funkciadon de la oficejo.

Rndtktors. pardonpeto.
En la 4-a n-ro de Starto 1909 sur la p. 29 aperis jenaj eraroj, kiujn bv. korektii 
3a linio de suprei anst. aperte devas esti aparte 
9a linio de supra: anet. legonta devas esti leganta 
15a linio de supres devas esti: sed mi ne trovls.
Dankon al la autorJLno de la teksto.

STARTO - presorgano de Sefm Esperanto-Asocio, Jilská str. 10, CS-110 Ol Prago 1, Ĉe- 
ĥoslovakio. Aperas 6-foje jaře. Redakta komitato) Karel Franc, Jiří Hanousek (grafi­
ka arango), Ing. Vlastimil Kočvara, Miroslav Malovec, Jiři Patera (respondeca redak­
toro) kaj Helena Štruncová. Presas Podnik služeb města Liberce. Transdonita al pre- 
sejo 1989-11-15. Jarabono 36 CSK, por eksterlando 48 CSK aú 14 NLG, inkluzive de 
sendkostoj. Abonantoj turnu sin al niaj parantoj, al UEA au rekte al nia asocio.
STARTO - nepravidelný věstník Českého esperantského svazu, Jilská 10, 110 Ol Praha 1, 
vydávaný pro potřebu členů svazu. Vychází 6x rožně. Redakční rada) Karel Franc, Jiří 
Hanousek (grafická úprava), Ing. Vlastimil Kočvara, Miroslav Malovec, Jiří Patera 
(odpovědný redaktof) a Helena Struncová. Povoleno odborem kultury NVP 5. 310006385 
ze dne 18.3.1985. Tiskne Podnik služeb města Liberce. Předáno do tlaku 15.11.1983. 
Dohlédací pošta Praha 07. Snížený poplatek za poštovné povolen Ředitelstvím pošt 
Fraba pod č.j. P/l-1267 ze dne 6.4.1979.
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Lernantino de la 7-a klaso kolektaa lu- 
dilojn, pupo jn, ursetojn, volus pli bo­
na koni batalojn da Halproksima Orianto, 
Karolina Roszak, Cychlin 13/4, 63-324 
Kuczków, voj. Kalisz, Pollando
24-jara gtudanto de matematiko, fraúlo, 
interesigaa pri baroka muziko, aparte da 
J. S. Bach; ludas gitaronj interesigaa 
pri matematiko, t.n. literaturo S-F (soi- 
enc-fikcia), t.n. Shatsiu - oina po po la 
medicíno[ sporto; aktuala grafikarto kaj 
grafiko. Janusz Porfbny, Al.Niepodleglosci 
9/6, PL-35-303 Rzeszów, Pollando
22-jara studento interesigaa pri turiono, 
literaturo, biologio, sporto, muziko.
Jarek tyrozybski, Urocza 1/29,
11-400 K*trzyn, Pollando
21-jara medicinistino intaresiĝas pri tu­
ři ano, sporto, vojagoj kaj literaturo. 
Anna fyczykovska, ul. 17 Stycznia 125, 
64r400 Kifdzychód, Pollando
21- jara denaska invalido, vojaĝanta sur 
veturilo, kolektae poatmarkojn, vidkar- 
tojn kaj graoofondiskojn. Henryk Gruszka, 
43-210 Kobiór, ul. Centralna 141, Poli.
13-jara lernantino da la 7-a klaso inte- 
resiga8 gri sporto, kolektae poŝtmarkojn 
kaj tre satas legi librojn de Curvood, 
Věrna, Szklarski. Paulina Tomaszewska, 
Sobotka 23, 63-450 Sobotka, voj. kaliskie, 
Pollando
13-jara lernantino de la 7-a klaso ser­
vas koraspondantojn en Sefioslovakio. 
Agnieszka Szymoniak, 63-450 Sobotka, 
Sobotka 86/7, voj. kaliskie, Pollando
Instruisto pri fiziko interesiĝas pri 
turisrao, literaturo kaj ludas gitaron, 
kolektas poŝtoarkojn kaj bildkartojn.
Andrzej Eawrylevicz, 59-800 Luban, 
Koscielnik 40 a, Pollando
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